


Integra Adhesives manufactures innovative, high quality adhesive products for Quartz, Natural 
Stone, Compact Ceramic, Porcelain and more.

For over 40 years, Integra has specialized in serving fabriators in the surfacing industry with 
high quality adhesives advice: to help them optimize their fabrication process, while achieving 
exceptional fi nished products. We export to over 50 countries worldwide.

Now under the umbrella of IPS Adhesives, Integra, Scigrip and Unika come together into one UK 
manufacturing location to serve the European market with not just colour matched adhesives but 
also specialist installation and aftercare products. By bringing our brands together we are now able 
to o� er a range of products to ensure your work surfaces are fabricated, installed and fi nished to 
the highest standards. NEW Install and Care Kits will be custom made to match your colour range, 
production and installation requirements.

Integra products are manufactured in Europe, we are ISO 9001 compliant. Integra holds the 
Greenguard certifi cation to help lower VOC’s, reduce air pollution and risk of chemical exposure. We 
are known worldwide for our quality performance and service including 24 hour technical support.



FR: Integra Adhesives fabrique des produits adhésifs 
innovants et de haute qualité pour le quartz, la pierre 
naturelle, la céramique compacte, la porcelaine, etc.

Depuis plus de 40 ans, Integra se spécialise dans 
l'accompagnement des fabricants du secteur du revêtement en 
leur fournissant des conseils de haute qualité sur les adhésifs 
: pour les aider à optimiser leurs processus de fabrication et à 
obtenir des produits fi nis exceptionnels. Nous exportons dans 
plus de 50 pays dans le monde entier.

Désormais sous l’égide d’IPS Adhesives, Integra, Scigrip 
et Unika sont rassemblés sur un seul site de fabrication au 
Royaume-Uni afi n de servir le marché européen non seulement 
avec des adhésifs assortis mais également des installations 
spécialisées et des produits d’entretien. En associant nos 
marques, nous pouvons maintenant proposer une gamme de 
produits visant à fabriquer, installer et fi naliser vos plans de 
travail selon les normes les plus élevées. Les NOUVEAUX kits 
d’installation et d’entretien seront personnalisés en fonction de 
votre gamme de couleurs et de vos exigences en matière de 
production et d’installation.

Les produits Integra sont fabriqués en Europe ; nous respectons 
les normes ISO9001. Integra détient la certifi cation Greenguard 
pour contribuer à réduire les COV, la pollution atmosphérique 
et le risque d’exposition aux produits chimiques. Nous sommes 
reconnus mondialement pour la qualité de nos prestations et de 
nos services, notamment notre assistance technique disponible 
24h/24.

ES: Integra Adhesives fabrica productos adhesivos 
innovadores y de gran calidad para su uso sobre cuarzo, 
piedra natural, cerámica compacta y porcelana, entre otros 
materiales.

Durante más de 40 años, Integra se ha especializado en 
asesorar a fabricantes de superfi cies en adhesivos de alta 
calidad para optimizar su proceso de fabricación y lograr 
productos acabados excepcionales. Exportamos a más de 50 
países en todo el mundo.

Nuestros productos se exportan a más de 50 países en todo el 
mundo. 

Bajo el nombre de IPS Adhesives, Integra, Scigrip y Unika se 
han fusionado en una única planta de producción ubicada 
en el Reino Unido y que ofrece al mercado europeo no solo 
adhesivos de colores coordinados, sino también productos 
especializados para la instalación y el mantenimiento de 
superfi cies.

La fusión de nuestras marcas nos permite ofrecer una amplia 
gama de productos que garantizan que tu superfi cie de trabajo 
sea fabricada, instalada y rematada con los mejores acabados.

 Los NUEVOS kits de instalación y mantenimiento Install 
and Care se elaboran sobre pedido para adaptarse a las 
necesidades de producción, instalación y combinación 
cromática de cada proyecto.

Los productos de Integra están fabricados en Europa en virtud 
de las normas ISO 9001. 

Asimismo, Integra cuenta con la certifi cación Greenguard 
que contribuye a reducir la emisión de COV, la contaminación 
atmosférica y el riesgo por exposición a sustancias químicas. 

Somos conocidos mundialmente por nuestro desempeño y 
servicio de calidad, incluido soporte técnico las 24 horas.

IT: Integra Adhesives produce adesivi innovativi di alta qualità 
per il Quarzo, la Pietra Naturale, la Porcellana Ceramica 
Compatta, ed altro.

Da oltre 40 anni, Integra è specializzata nel fornire ai produttori 
del settore delle superfi ci consulenza di alta qualità sugli 
adesivi: per aiutarli ad ottimizzare il processo di fabbricazione 
ed allo stesso tempo a produrre prodotti fi niti eccezionali. 
Esportiamo in oltre 50 paesi in tutto il mondo.

Ora, sotto il marchio ombrello di IPS Adhesives, Integra, 
Scrigrip ed Unika si uniscono in una singola sede produttiva in 
Gran Bretagna per fornire non solo degli adesivi abbinati per 
colore, ma anche un’installazione professionale e dei prodotti 
di assistenza post-vendita. Unendo i nostri brand, siamo ora 
in grado di o� rire una gamma di prodotti per assicurare gli 
standard più rigorosi nella costruzione, l’installazione e la 
fi nitura dei vostri piani di lavoro. I NUOVI Kit personalizzati di 
Installazione ed Assistenza Post-Vendita si possono abbinare 
alla vostra tavolozza di colori, ed ai vostri requisiti di produzione 
e di installazione.

I prodotti Integra vengono fabbricati in Europa in conformità 
con le norme ISO9001. Integra possiede la certifi cazione 
Greenguard per abbassare i COV, e per ridurre l’inquinamento 
atmosferico ed il rischio di esposizione ad agenti chimici. 
SSiamo conosciuti in tutto il mondo per la qualità delle nostre 
prestazioni e del nostro servizio, che include un supporto 
tecnico attivo 24 ore su 24.

DE: Integra Adhesives stellt innovative, Qualitativ 
hochwertige Klebsto  produkte für Quarz, Naturstein, 
kompakte Keramik, Porzellan und mehr her.

Seit über 40 Jahren ist Integra auf die Beratung von 
Oberfl ächenverarbeitern im Bereich hochwertiger 
Klebsto� e spezialisiert. Wir unterstützen sie dabei, ihre 
Fertigungsprozesse zu optimieren und gleichzeitig 
herausragende Endprodukte zu erzielen. Wir exportieren in 
über 50 Länder weltweit.

Unter dem Dach von IPS Adhesives kommen Integra, Scigrip 
und Unika nun an einem britischen Produktionsstandort 
zusammen, um den europäischen Markt nicht nur mit farblich 
abgestimmten Klebsto� en, sondern auch mit speziellen 
Installations- und Aftercare-Produkten zu bedienen. Durch 
die Zusammenführung unserer Marken können wir nun eine 
Reihe von Produkten anbieten, um sicherzustellen, dass 
Ihre Arbeitsfl ächen nach den höchsten Standards gefertigt, 
installiert und fertig bearbeitet werden. NEUE Installations- und 
Pfl egesets werden individuell auf Ihre Farbpalette und Ihre 
Produktions- und Installationsanforderungen abgestimmt.

Integra Produkte werden in Europa hergestellt. Wir sind 
ISO9001 konform. Integra besitzt die Greenguard-Zertifi zierung, 
um VOC und Luftverschmutzung sowie das Risiko chemischer 
Exposition zu verringern. Wir sind weltweit bekannt für unsere 
hohe Leistungsqualität und unseren exzellenten Service, 
einschließlich des technischen Supports rund um die Uhr.



Contents:

Innovative & Colour matched Adhesives for Quartz, Natural Stone, Compact 
Ceramic, Porcelain and more.
IT: Adesivi Innovativi Abbinati per Colore per il Quarzo, la Pietra Naturale, la Porcellana, Ceramica, 

Compatta ed altro. 

FR:  Adhésifs innovants et assortis pour le quartz, la pierre naturelle, la céramique et la porcelaine 
compactes, etc.

DE: Innovative und farblich abgestimmte Klebsto� e für Quarz, Naturstein, kompakte Keramik, Porzellan 
und mehr.

ES: Productos adhesivos innovadores de colores coordinados para uso sobre superfi cies de cuarzo, 
piedra natural, cerámica y porcelana, entre otros materiales. 

Horizon™ 2
Surface Bonder Rapid™ 4
Surface Bonder S.S.A.™ 6
TopSeal® 8

Assembly Adhesives
IT:  Adesivi per il Montaggio

FR: Adhésifs d’assemblage

DE: Montagekleber

ES: Adhesivos para montaje

Construction Bonder™ 10
MitreBond®  12
MitrePen® 13
MitreBond Aerosol Activator® 13

Installation and Aftercare Kits
IT: Kit di Installazione e Manutenzione, Detergenti Specializzati

FR: Kits de montage et entretien, nettoyants spécifi ques

DE: Installations- und Pfl egesets, Spezialreiniger

ES: Kits para instalación y mantenimiento, limpiadores especiales

Quartz Matt Installation Kit 15
Quartz Gloss Installation Kit 16
Granite Installation Kit 17
Ceramic Installation Kit 18
Solid Surface Installation Kit 19 
Quartz Matt Care Kit 20
Quartz Gloss Care Kit 22
Granite Care Kit 24
Ceramic Care Kit 26
Solid Surface Care Kit 28



Specialist Cleaners
IT: Detergenti Specializzati

FR: Nettoyants spécifi ques

DE: Spezialreiniger

ES: Limpiadores especializados

Granite & Quartz Daily Cleaner 30
Hard Surface Cleaner 31
Magic Eraser 31
Iso-propanol alcohol 32
Solid Surface Rejuvenate 32

Worktop Protection
IT: Protezione dei Piani di Lavoro

FR:  Protection des plans de travail

DE: Schutz für Arbeitsplatten

ES: Protección para encimeras

Worktop Protector Rods 33
Heat Refl ective Tape and Sheet 34

Dispensers, tips and parts
IT: Erogatori, punte e componenti

FR: Doseurs, embouts et pièces

DE: Klebsto� pistolen, Spritzdüsen und Zubehörteile

ES: Dispensadores, puntas y piezas

100ml Cartridge Gun Adapter 35
250ml Dispenser 35
50ml Dispenser 36
500ml Dispenser 36
200ml Dispenser 37
400ml Dispenser 37
Newborn Pneumatic Dispenser 38
SSA 50ml static mixing tip 39
SSA 100ml static mixing tip 39
X-Stream static mixing tip for S.S.A, Zero
& Rapid – 250ml Cartridges 40
X-Stream large static mixing tip for
Construction Bonder Steel sink clips 40
Steel sink clips 41
Twin fl ue straight cutter 22 x ½” (12.7mm) 41
No.20 Jointing Biscuits – Wooden/Plastic 41



2

Horizon™ is the Indoor & Outdoor Surface Adhesive for quartz, 
porcelain, sintered stone, ceramic, and natural stone. This high-
performance 10:1 two-part methacrylate adhesive is engineered for 
demanding interior and exterior fabrication. The no-sag consistency 
stays right where you put it, providing precise control for vertical seams 
with no drips, mess or waste. Horizon delivers superior bond strength, 
UV resistance, and exceptional color stability that stands up to sun, rain, 
and temperature extremes.

Available in a comprehensive color-matched range for leading surface 
brands, Horizon is ideal for seaming, mitering, laminating, and vertical 
applications. With a fast 9-14 minute working time and ability to 
withstand extreme temperature cycling from -40°C to 70°C, it meets the 
demands of modern surface fabrication in any climate. GREENGUARD 
Gold certifi ed with low VOCs for healthier indoor air quality.

Horizon™

FR: Horizon™ est la colle de surface intérieure et 
extérieure idéale pour le quartz, la porcelaine, la 
pierre frittée, la céramique et la pierre naturelle. 
Cette colle méthacrylate bicomposante haute 
performance (rapport de mélange 10:1) est conçue 
pour les applications exigeantes en intérieur comme 
en extérieur. Sa consistance sans coulure assure 
une application précise et uniforme, permettant 
des joints verticaux impeccables, sans coulures ni 
gaspillage. Horizon o� re une adhérence supérieure, 
une résistance aux UV et une stabilité des couleurs 
exceptionnelle, même face au soleil, à la pluie et aux 
températures extrêmes.

Disponible dans une gamme complète de teintes 
assorties aux plus grandes marques de revêtements 
de sol, Horizon est idéale pour le jointage, les coupes 
d'onglet, le laminage et les applications verticales. 
Avec un temps de travail rapide de 9 à 14 minutes 
et une résistance aux variations de température 
extrêmes (de -40 °C à 70 °C), elle répond aux 
exigences des applications modernes en matière 
de fabrication de surfaces, quel que soit le climat. 
Certifi ée GREENGUARD Gold, elle est garantie à 
faible teneur en COV pour une meilleure qualité de 
l'air intérieur.

ES: Horizon™ es el adhesivo para superfi cies 
de interior y exterior para cuarzo, porcelana, 
piedra sinterizada, cerámica y piedra natural. Este 
adhesivo de metacrilato bicomponente 10:1 de 
alto rendimiento está diseñado para las exigentes 
aplicaciones de fabricación en interiores y exteriores. 
Su consistencia sin descuelgue se mantiene en su 
lugar, proporcionando un control preciso para juntas 
verticales sin goteos, suciedad ni desperdicios. 
Horizon ofrece una excelente resistencia a 
la adhesión, resistencia a los rayos UV y una 
excepcional estabilidad de color que soporta el sol, la 
lluvia y temperaturas extremas.

Disponible en una amplia gama de colores a juego 
para las principales marcas de superfi cies, Horizon es 
ideal para juntas, ingletes, laminados y aplicaciones 
verticales. Con un tiempo de trabajo rápido de 9 
a 14 minutos y capacidad para soportar ciclos de 
temperatura extremos de -40 °C a 70 °C, satisface las 
exigencias de la fabricación de superfi cies modernas 
en cualquier clima. Cuenta con la certifi cación 
GREENGUARD Gold con bajos niveles de COV para 
una mejor calidad del aire interior.

IT: Horizon™ è l'adesivo per superfi ci interne ed 
esterne per quarzo, porcellana, pietra sinterizzata, 
ceramica e pietra naturale. Questo adesivo 
metacrilato bicomponente 10:1 ad alte prestazioni 
è progettato per lavorazioni interne ed esterne 
impegnative. La consistenza anti-colatura rimane 
in posizione, garantendo un controllo preciso delle 
giunzioni verticali senza gocciolamenti, sporcizia 
o sprechi. Horizon o� re un'adesione superiore, 
resistenza ai raggi UV e un'eccezionale stabilità del 
colore che resiste a sole, pioggia e temperature 
estreme.

Disponibile in una gamma completa di colori 
coordinati per i principali marchi di superfi ci, Horizon 
è ideale per giunzioni, tagli obliqui, laminazione e 
applicazioni verticali. Con un tempo di lavorazione 
rapido di 9-14 minuti e la capacità di resistere a cicli 
di temperatura estremi da -40 °C a 70 °C, soddisfa 
le esigenze della moderna lavorazione delle 
superfi ci in qualsiasi condizione climatica. Certifi cato 
GREENGUARD Gold con basse emissioni di COV per 
una migliore qualità dell'aria interna.

DE: Horizon™ ist der Oberfl ächenkleber für den 
Innen- und Außenbereich, geeignet für Quarz, 
Porzellan, Sinterstein, Keramik und Naturstein. 
Dieser leistungsstarke 10:1-Zweikomponenten-
Methacrylatkleber wurde speziell für anspruchsvolle 
Anwendungen im Innen- und Außenbereich 
entwickelt. Dank seiner trop� reien Konsistenz 
bleibt er genau dort, wo er aufgetragen wird, und 
ermöglicht so präzises Arbeiten an vertikalen 
Fugen – ohne Tropfen, Verschmutzungen 
oder Materialverschwendung. Horizon bietet 
überragende Klebkraft, UV-Beständigkeit und 
außergewöhnliche Farbstabilität, die Sonne, Regen 
und extremen Temperaturen standhält. Horizon 
ist in einer umfassenden, farblich abgestimmten 
Palette für führende Oberfl ächenmarken erhältlich 
und ideal zum Verfugen, Gehrungsschneiden, 
Laminieren und für vertikale Anwendungen. 
Mit einer kurzen Verarbeitungszeit von 9–14 
Minuten und der Beständigkeit gegenüber 
extremen Temperaturschwankungen von -40 °C 
bis 70 °C erfüllt er die Anforderungen moderner 
Oberfl ächenbearbeitung in jedem Klima. 
GREENGUARD Gold-zertifi ziert mit niedrigem VOC-
Gehalt für gesündere Raumluft.
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Reasons to buy:
✔ Indoor & Outdoor fabrication

✔ Strong, durable bonds to 
 quartz, porcelain, ceramic, 
 sintered stone, and natural
 stone

✔ High UV

✔ Fast working time

✔ Colour matched to Zero 
 colours

✔ No sag formula

✔ 9-14 minutes working time

✔ 20-30 minutes fi xture time

IT: Motivi per acquistare:
✔ Fabbricazione per interni ed esterni
✔ Adesione forte e duratura a quarzo, 
 gres porcellanato, ceramica, pietra 
 sinterizzata e pietra naturale
✔ Alta resistenza ai raggi UV
✔ Tempo di lavorazione rapido

 ✔ Colore abbinato ai colori Zero
✔ Formula anti-colaggio
✔ 9-14 minuti di tempo di lavorazione
✔ 20-30 minuti di tempo di fi ssaggio

DE: Gründe für den Kauf:
✔ Fertigung für Innen- und 
 Außenbereiche
✔ Starke, langlebige Verbindungen 
 zu Quarz, Feinsteinzeug, Keramik, 
 Sinterstein und Naturstein
✔ Hohe UV-Beständigkeit
✔ Schnelle Verarbeitungszeit
✔ Farblich abgestimmt auf Zero-Farben
✔ Trop  reie Formel
✔ 9-14 Minuten Verarbeitungszeit
✔ 20-30 Minuten Fixierzeit

FR: Raisons d'acheter :
✔ Fabrication intérieure et extérieure
✔ Liaisons solides et durables sur 
 quartz, grès cérame, céramique, 
 pierre frittée et pierre naturelle
✔ Haute résistance aux UV
✔ Temps de travail rapide
✔ Couleur assortie aux couleurs Zero
✔ Formule anti-a  aissement
✔ 9-14 minutes de temps de travail
✔ 20-30 minutes de temps de fi xation

ES: Razones para comprar:
✔ Fabricación para interiores y 
 exteriores
✔ Uniones fuertes y duraderas en 
 cuarzo, porcelánico, cerámica, piedra 
 sinterizada y piedra natural
✔ Alta resistencia a los rayos UV
✔ Tiempo de trabajo rápido
✔ Color combinado con los colores Zero
✔ Fórmula anti-descolgamiento
✔ 9-14 minutos de tiempo de trabajo
✔ 20-30 minutos de tiempo de fi jación
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Surface Bonder Rapid is a fast curing, high strength seaming adhesive. 
It has been developed especially to improve output for high volume 
fabrication. The non-sag formula stays right where you put it.. so no 
drips, mess or waste, making Surface Bonder Rapid ideal for mitred 
edges and vertical applications. Surface Bonder Rapid is high strength 
and so gives better performance on thinner sheets where a strong 
adhesive adds strength to the fi nal surface installation.

Designed for Natural Stone, Quartz, Compact Ceramics and Porcelain 
surfaces, the high strength, no sag formula is available in a range of 
colours to match almost every surface design.

Surface Bonder Rapid™

FR: NOUVEAU Surface Bonder Rapid™ est un 
nouvel adhésif de jointure à prise rapide et de 
haute résistance. Il a été spécialement conçu 
pour améliorer la production des gros volumes 
de fabrication. La formule sans coulure reste 
parfaitement là où vous en avez mis… sans 
goutte, ni gâchis, ni perte, ce qui rend Surface 
Bonder Rapid parfait pour les bords à onglet et les 
applications verticales.

Surface Bonder Rapid est très résistant et o� re 
donc de meilleures performances sur les lames 
les plus fi nes lorsqu’un adhésif fort renforce 
l’installation fi nale de la surface.

Conçue pour la pierre naturelle, le quartz, 
les surfaces compactes en céramique et en 
porcelaine, la formule sans coulure est disponible 
dans une gamme de couleurs correspondant à la 
plupart des modèles de surface

ES: NUEVO Surface Bonder Rapid™ es un NUEVO 
adhesivo para juntas de curado rápido y de gran 
resistencia. Está especialmente diseñado para 
optimizar la productividad en artículos con un 
alto volumen de fabricación. Su potente fórmula 
es altamente resistente, no gotea, no ensucia y 
no se desperdicia. Esto hace de Surface Bonder 
Rapid el adhesivo ideal para bordes en inglete y 
aplicaciones verticales.

La gran resistencia de Surface Bonder Rapid 
funciona mejor con láminas fi nas sobre las que un 
adhesivo potente añade un alto índice de fi jación a 
la instalación fi nal de la superfi cie. 

Este producto está diseñado para uso 
sobre superfi cies de piedra natural, cuarzo, 
cerámica compacta y porcelana, y su fórmula 
antidescolgamiento de gran resistencia está 
disponible en una amplia gama de colores que 
combinan con el diseño de cualquier superfi cie.

IT: NUOVO Surface Bonder Rapid™ per giunzioni é 
un adesivo NUOVO ad alta resistenza e con presa 
rapida. É stato creato appositamente per migliorare 
le prestazioni professionali nella produzione 
di massa. La formula con colatura zero rimane 
esattamente dove viene messo...

perciò, niente sgoccioli, niente disordine o spreco, 
facendo Surface Bonder Rapid l’ideale per i bordi 
a taglio obliquo e per le applicazioni verticali. 
L’eccezionale resistenza di Surface Bonder Rapid 
lo rende meglio con le lastre più sottili dove 
un adesivo forte assicura l’installazione della 
superfi cie fi nale una stabilità aggiunta. 

Creato specifi camente per la Pietra Naturale, il 
Quarzo e le superfi ci in Porcellana e Ceramica 
Compatta, la sua formula ad alta resistenza senza 
colatura é disponibile in una gamma di colori da 
abbinare a quasi ogni tipo di superfi cie

DE: NEUER Surface Bonder Rapid™ ist ein 
NEUER, schnell aushärtender, hochfester 
Verbindungsklebsto� . Er wurde speziell entwickelt, 
um die Leistung bei der Herstellung großer 
Stückzahlen zu verbessern. Die nicht verlaufende 
Formel hält den Klebsto�  dort, wo Sie ihn 
au¿ ringen.. also kein Tropfen, kein Abfall und 
Keine Verschmierung. Daher ist Surface Bonder 
Rapid ideal für gegehrte Kanten und vertikale 
Anwendungen. Surface Bonder Rapid ist hochfest 
und bietet so eine bessere Leistung auf dünneren 
Paneelen, wo ein starker Klebsto�  die fi nale 
Montagefl äche verstärkt.

Die hochfeste, nicht verlaufende Formel wurde 
für Oberfl ächen aus Naturstein, Quarz, kompakter 
Keramik und Porzellan entwickelt und ist in einer 
Reihe von Farben erhältlich, die zu fast jedem 
Oberfl ächendesign passen.
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IT: Perchè comprarlo:
✔ Tempo aperto 4-8 minuti 
✔ Tempo di presa 10-16 minuti 
✔ Formula colatura zero
✔ Pre-miscela per colori comuni del
 substrato
✔ Giunzioni invisibili
✔ Alta Resistenza

DE: Gründe für den Kauf:  
✔ 4–8 Minuten Arbeitszeit
✔ 10–16 Minuten Anhärtzeit
✔ Nicht verlaufende Formel
✔ Vorgemischt für gängige
 Substratfarben
✔ Unsichtbare Verbindungen
✔ Hohe Festigkeit

FR: Raisons d’acheter:
✔ Temps d’emploi de 4 à 8 minutes
✔ Temps de prise 10 à 16 minutes
✔ Formule sans coulure
✔ Prémélangé pour les couleurs
 courantes de fond
✔ Joints invisibles
✔ Haute résistance

ES: Ventajas:
✔ Tiempo de trabajo: de 4 a 8 minutos
✔ Tiempo de secado: de 10 a 16 minutos
✔  Fórmula antidescolgamiento
✔ Premezclado disponible en colores
 frecuentes
✔ Juntas invisibles
✔ Gran resistencia

Reasons to buy:
✔ 4-8 minutes working time

✔ 10-16 minutes fi xture time

✔ Non-sag formula

✔ Pre-mixed for common
 substrate colours

✔ Invisible seams

✔ High strength
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Surface Bonder S.S.A. is a high strength, perfectly colour matched 
adhesive, for bonding Solid Surface and Composite.  It o� ers a longer 
working time of up to 14 minutes and fi xture time under 30 minutes.  
This means it is perfect for today’s modern fabrication methods.

Surface Bonder S.S.A’s high bond strength means it can stand up to 
applications subject to dynamic loads such as integral mounted sinks, 
bowls, laminating and mitring.  It gives you quick, easy and consistent 
results for a quality assured installation.

Surface Bonder S.S.A.™ 

FR: Surface Bonder S.S.A.™ est un adhésif très 
résistant garantissant une parfaite coordination 
des couleurs pour le collage des surfaces solides 
et composites. Il est manipulable pendant une 
durée allant jusqu’à 14 minutes pour un temps 
de fi xation inférieur à 30 minutes. Il convient 
donc parfaitement aux méthodes de fabrication 
actuelles.

La puissance d’adhérence de Surface Bonder 
S.S.A. lui permet de résister aux charges 
dynamiques comme les leviers intégrés, les 
cuvettes, les laminages et les coupes à onglet.  Il 
permet une application rapide, facile et uniforme 
pour une installation de qualité assurée.

ES: Surface Bonder S.S.A.™ es un adhesivo de 
alta resistencia y con color a juego para unir 
superfi cies sólidas y materiales compuestos.  
Ofrece un tiempo de trabajo mayor, de hasta 14 
minutos y el tiempo de adherencia es inferior a 30 
minutos.  Esto lo hace perfecto para los métodos 
de fabricación modernos.

La elevada fuerza de adherencia de Surface 
Bonder S.S.A. signifi ca que puede soportar 
aplicaciones sometidas a cargas dinámicas, tales 
como senos y tazas encastrados, estratifi cados y 
en inglete.  Ofrece resultados rápidos, sencillos y 
consistentes para lograr instalaciones con garantía 
de calidad.

IT: Surface Bonder S.S.A.™ è un adesivo ad alta 
resistenza, abbinato perfettamente per colore, per 
l’incollaggio della Superfi cie Solida e Composita.  
O� re un tempo aperto fi no a 14 minuti e tempo di 
presa al di sotto dei 30 minuti.  Perciò, è perfetto 
per i metodi di produzione moderni.

L’alta resistenza di incollaggio di Surface Bonder 
S.S.A. signifi ca una resistenza ad applicazioni 
soggette a cariche dinamiche, tipo lavandini 
integrati, lavelli, laminazione ed angolazione.  
Dà dei risultati rapidi, facili e consistenti per 
un’installazione di qualità garantita.

DE: Surface Bonder S.S.A.™ ist ein farblich 
perfekt abgestimmter Klebsto�  mit hoher 
Klebekraft für Mineral- und Verbundwerksto� e.  
Er weist eine längere Verarbeitungszeit von 
bis zu 14 Minuten und eine Fixierungszeit von 
weniger als 30 Minuten auf – ideal für moderne 
Herstellungsverfahren von heute.

Durch seine hohe Klebkraft weist Surface Bonder 
S.S.A. hervorragende Beständigkeit gegenüber 
dynamischen Belastungen bei Anwendungen 
wie Einbauspülen, Becken, Laminierung und 
Gehrungen auf.  Ee erzielt Ergebnisse schnell, 
mühelos und konsistent – für Installationen mit 
Qualitätsgarantie.
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IT: Perchè comprarlo:
✔ 410+ colori disponibili
✔ Alta Resistenza
✔ Tempo aperto 9-14 minuti
✔ Tempo di presa 20-30 minuti
✔ Eccellente resistenza UV
 Alta Resistenza

 ✔ Senza resina epossidica -
 Classifi cato Non-tossico

DE: Gründe für den Kauf:  
✔ Erhältlich in über 410 Farben
✔ Hohe Klebekraft
✔ Verarbeitungszeit von 9-14 Minuten
✔ Fixierungszeit von 20-30 Minuten
✔ Ausgezeichnete UV-Beständigkeit
✔ Epoxidfrei – als ungiftig eingestuft

FR: Raisons d’acheter:
✔ Plus de 410 couleurs disponibles
✔ Haute résistance
✔ Manipulable pendant une durée
 de 9 à 14 minutes
✔ Temps de fi xation de 20 à 30 minutes 
✔ Excellente résistance aux UV
✔ Sans époxy – aucune classifi cation
 toxique

ES: Ventajas:
✔ Más de 410 colores disponibles
✔ Gran resistencia
✔ Tiempo de trabajo, de 9 a 14 minutos
✔ Tiempo de adhesión, de 20 a 30
 minutos
✔ Excelente resistencia a los rayos UV
✔ Sin epoxi – clasifi cado como no tóxico

Reasons to buy:
✔ 410+ colours available

✔ High strength

✔ 9-14 minutes working time

✔ 20-30 minutes fi xture time

✔ Excellent UV resistance

✔ Epoxy Free – no toxic 
 classifi cation
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FR: TopSeal® est un adhésif et pâte à joint assorti 
pour les dosserets, les prolongements, etc. Il est 
issu de la dernière génération de technologie de 
polymère durci à haute performance. Son excellente 
résistance d’adhésion lui permet de se fi xer 
instantanément, sans support. Il adhère à un large 
éventail de surfaces comme le quartz, le granite, les 
surfaces compactes en céramique et en porcelaine. 
Il est assorti au plan de travail pour une fi nition 
homogène.
TopSeal o� re une jointure .solide et continue, sans 
rainure, facile à nettoyer et qui ne se dégrade pas 
comme la silicone. En raison de sa nature, il ne 
recèle pas de contamination virale. Il ne nuit pas à 
l’environnement et ne contient pas de solvant.

ES: TopSeal® es un adhesivo y sellador para 
protectores contra salpicaduras y rebordes, entre 
otros. Este producto está disponible en una gama 
de colores para adaptarse a las necesidades de 
combinación cromática de cualquier proyecto. Se 
trata de un adhesivo de última generación y de 
gran resistencia fabricado a partir de polímeros 
reforzados que cuenta con un alto poder de 
adherencia instantánea sin necesidad de soportes.
TopSeal se adhiere a una gran variedad de 
superfi cies (cuarzo, granito, cerámica compacta y 
porcelana). Su capacidad de coordinación cromática 
combina a la perfección con el color de cualquier 
encimera para un acabado impecable. Al contrario 
que la silicona, TopSeal crea juntas resistentes 
sin fi suras ni hoquedades que son fáciles de 
limpiar y no se deterioran con el paso del tiempo. 
Dada su composición, este producto difi culta una 
contaminación vírica. TopSeal es respetuoso con el 
medio ambiente al no contener disolventes.

IT: TopSeal® é un adesivo e sigillante abbinato 
per colore per pannelli paraschizzi, profi li di 
bordatura e molti altri. Utilizza la tecnologia 
ultima generazione di polimeri temperati ad alte 
prestazioni. L’eccellente resistenza coesiva di 
TopSeal dà una presa istantanea senza supporto. 
Aderisce ad una vasta gamma di superfi cie - il 
quarzo ed il granito, la ceramica e porcellana 
compatta. Viene abbinato per colore al piano di 
lavoro per dare una fi nitura apparentemente senza 
giunzioni. 

TopSeal fornisce una giunzione resistente e 
continua senza scanalature, facile da pulire, senza 
l’usura del silicone. Per la sua natura é meno 
probabile che sia il covo per contaminazioni virali. 
Non contiene solventi ed é ecocompatibile.

DE: TopSeal® ist ein farblich abgestimmter Kleb- 
und Dichtsto�  für Küchenrückwände, Spritzschutze 
und vieles mehr. Es handelt sich um die 
hochleistungsfähige gehärtete Polymertechnologie 
der neuesten Generation. Die hervorragende 
Haftfestigkeit von TopSeal sorgt für sofortigen Halt 
ohne Unterstützung. Haftet auf einer Vielzahl von 
Oberfl ächen – Quarz, Granit, kompakte Keramik 
und Porzellan. Die Farbe ist auf die Arbeitsplatte 
abgestimmt, um eine nahtlose Ausführung zu 
erhalten.

TopSeal bietet eine zähe, durchgehende Naht 
ohne Nuten, die leicht zu reinigen ist und nicht 
wie Silikon verschleißen wird. Naturgemäß halten 
sich darauf weniger Viren und Bakterien. Es ist 
umweltfreundlich und enthält keine Lösungsmittel.

TS290001 TS290007 TS290010 TS290013 TS290014 TS290017 TS290061 TS290074

TS290101 TS290103 TS290104 TS290109 TS290110 TS290114 TS290119

TS290001 TS290007 TS290010 TS290013 TS290014 TS290017 TS290061 TS290074

TS290101 TS290103 TS290104 TS290109 TS290110 TS290114 TS290119

TopSeal® is a colour matched adhesive and sealant for backsplashes, 
upstands and many more. It is the latest generation, high performance 
toughened polymer technology. TopSeal’s excellent bond strength 
gives instant grip without support. It adhere’s to a wide range of 
surfaces – Quartz, Granite, Compact Ceramic and Porcelain. 
It is colour matched to the worktop to give a seamless fi nish.

TopSeal provides a tough, continuous seam without grooves which 
is easy to clean and will not wear away like silicone. By its nature it is 
less likely to harbour viral contamination. It is environmentally friendly, 
containing no solvents.
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Reasons to buy:
✔ X15 standard colours

✔ Small batch (x130 pieces)
 bespoke colours 

✔ Hybrid sealant and adhesive 

✔ Excellent gap fi lling
 properties 

✔ Does not yellow and change

 colour over time like silicone

✔ High shore hardness making
 it easy to clean

✔ Contains no solvents

✔ Easy to clean up leaving no
 residue

✔ Bond to damp surfaces

IT: Perchè comprarlo:
✔ 15 colori standard
✔ Una piccola collezione di colori su
 ordinazione (x130 pezzi)
✔ Sigillante ed adesivo ibrido
✔ Ottime proprietà per la stuccatura
✔ Non ingiallisce e non cambia colore nel
 tempo come fa il silicone 
✔ Alta durezza shore per una pulitura facile
✔ Pprivo di solventi
✔ Facile da pulire senza lasciare residui
✔ Possibile incollaggio alle superfi ci umide.

DE: Gründe für den Kauf:
✔ X15-Standardfarben
✔ Kleine Chargen (x130 Stück) universell
 abgestimmter Farben
✔ Zugleich Dichtungsmittel und Klebsto  
✔ Ausgezeichnete Spaltfülleigenschaften
✔ Vergilbt und verfärbt
 (sich) im Laufe der Zeit nicht,
 wie dies bei Silikon der Fall ist
✔ Hohe Shore-Härte, die eine einfache
 Reinigung ermöglicht
✔ Enthält keine Lösungsmittel
✔ Leicht zu säubern, ohne Rückstände zu
 hinterlassen
✔ Verbindung auch auf feuchten
 Oberfl ächen

FR: Raisons d’acheter:
✔ 15 couleurs normalisées
✔ Petit lot de couleurs sur mesure (130 pièces)
✔ Pâte à joint et adhésif hybrides
✔ Propriétés excellentes de

remplissage de l’intervalle
✔ Ne jaunit pas et e change pas de couleur 

avec le temps comme la silicone
✔ La dureté Shore élevée facilite le nettoyage
✔ Ne contient pas de solvant
✔ Facile à nettoyer, ne laisse pas de résidu
✔ Adhère aux surfaces humides

ES: Ventajas:
✔ Disponible en 15 colores estándar

✔ Colores personalizados en lotes pequeños 
(130 piezas)

✔ Producto híbrido: sellador y adhesivo

✔ Excelentes propiedades de relleno

✔ No amarillea y su color no se degrada con 
el paso del tiempo como ocurre con la 
silicona

✔ Fácil de limpiar gracias a su alta dureza 
Shore

✔ No contiene disolventes

✔ Fácil de limpiar. Sin residuos

✔ Se adhiere a superfi cies húmedas



FR: Construction Bonder™ est un adhésif structural 
à prise rapide, de première qualité, parfait pour 
une adhérence solide entre des matériaux 
semblables ou dissemblables.

Cet adhésif à prise rapide a été conçu pour 
produire des joints robustes et résistants aux 
chocs là où ils sont les plus utiles. Utilisez 
Construction Bonder pour fi xer di� érents matériaux 
comme le métal, la fi bre de verre, le bois, le 
plastique, etc. aux surfaces suivantes : quartz, 
céramique, porcelaine, résine de synthèse, pierre 
naturelle… Les utilisations courantes incluent 
notamment la fi xation des attaches métalliques 
d’évier, la fi xation des tiges renforcées en acier 
inoxydable et en fi bre de verre aux plans de travail 
de cuisine. Construction Bonder est un adhésif 
universel parfait pour de nombreuses applications 
courantes dans l’industrie de la pierre comme les 
escaliers, les piédestaux, les plinthes, etc. Il peut 
être utilisé en intérieur et à l’extérieur avec une 
préparation minimale de la surface… comment 
allez-vous utiliser le vôtre ?

ES: Construction Bonder™ es un adhesivo 
estructural premium de curado rápido, ideal para 
crear una unión resistente tanto entre materiales 
similares como dispares.

Este producto está ideado para crear juntas 
reforzadas y resistentes a impactos donde más
se necesita. 

Construction Bonder es ideal para adherir una 
gran variedad de materiales tales como metal, 
fi bra de vidrio, madera o plástico a las siguientes 
superfi cies: cuarzo, cerámica, porcelana, 
superfi cies sólidas, piedra natural y muchos más. 

Se puede utilizar tanto en interiores como en 
exteriores casi sin preparación de la superfi cie.
Tú pones el proyecto, nosotros el adhesivo.

IT: Construction Bonder™ é un adesivo strutturale 
superiore a presa rapida, perfetto per creare 
incollaggi robusti tra materiali sia simili che diversi.
Questo legante a presa rapida é creato per 
produrre giunzioni robusti, resistenti agli urti dove 
sono indispensabili. Utilizzare il Construction 
Bonder per incollare vari materiali, come ad 
esempio i metalli, la fi bra di vetro, il legno, le 
plastiche ecc. alle superfi ci seguenti: il quarzo, 
la ceramica, la porcellana, una superfi cie solida, 
la pietra naturale e molti altri. Gli usi più comuni 
comprendono l’incollaggio del metallo, il fi ssaggio 
lavello, il fi ssaggio di profi li di rinforzo in acciaio 
inox e fi bra di vetro a piani di lavoro in cucina. Il 
Construction Bonder é un fantastico adesivo di 
uso generale per varie applicazioni nell’industria 
della pietra comune, per es. scale, piedistalli, plinti, 
ecc. Utillizzo interno ed esterno con preparazione 
minima della superfi cie... per che cosa utilizzerai
il tuo?!

DE: Construction Bonder™ ist ein hochwertiger, 
schnell aushärtender Strukturklebsto� , der sich 
perfekt für die Herstellung starker Verbindungen 
zwischen ähnlichen und verschiedenartigen 
Materialien eignet.
Dieser schnell aushärtende Verbinder wurde 
entwickelt, um belastbare, schlagfeste 
Verbindungen dort herzustellen, wo sie am 
meisten benötigt werden. Verwenden Sie 
Construction Bonder, um eine Vielzahl von 
Materialien wie Metalle, Glasfaser, Holz, 
Kunststo� e usw. auf folgenden Oberfl ächen 
zu befestigen: Quarz, Keramik, Porzellan, 
Mineralwerksto� oberfl äche, Naturstein und 
viele mehr. Zu den häufi gsten Anwendungen 
zählen Metall- Waschbeckenfestigungen 
und die Befestigung von Edelstahl- und 
Glasfaserverstärkungen an Küchenarbeitsplatten. 
Construction Bonder ist ein fantastischer 
Universalklebsto�  für eine Reihe gängiger 
Steinindustrieanwendungen, z. B. Treppen, Sockel 
usw. Für Innen- und Außenanwendungen mit 
minimaler Oberfl ächenvorbereitung.
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 400ml 25ml

Construction Bonder™
Construction Bonder is a premium fast curing structural 
adhesive, perfect for creating a strong bond between similar 
and dis-similar materials.

This fast curing bonder is designed to produce tough, impact 
resistant joins where you need them most. Use Construction 
Bonder for attaching a variety of materials like metals, 
fi breglass, wood, plastics etc. to the following surfaces: quartz, 
ceramics, porcelain, solid surface, natural stone and many 
more. Common uses include fi xing metal sink fasteners, fi xing 
stainless steel and fi breglass reinforcement rods to kitchen 
tops. Construction Bonder is a fantastic general purpose 
adhesive for a number of common stone industry applications 
e.g. staircases, pedestals, plinths etc. Use indoor and outdoor 
with minimal surface preparation… what will you use yours for?!



Reasons to buy:
✔ Literally hundreds of uses – 

✔ Metal sink fasteners,
 Fibreglass reinforcement
 rods etc.

✔ Flexible, impact
 resistant bonds

✔ No solvents

✔ Fast cure time

✔ High strength

✔ 4-8 minutes working time

✔ 10-15 minutes fi xture time

✔ Available in colours amber,
 black, concrete and white/

IT: Perchè comprarlo:
✔ Letteralmente centiniaia di usi –
✔ Fissagi metallici per lavello, profi li fi bra
 di vetro di rinforzo ecc
✔ Giunzioni invisibili
✔ Incollagio fl essibile e resistente agli urti
✔ Privo di solventi
✔ Tempo di presa rapida 
✔ Alta resistenza
✔ Tempo aperto 4-8 minuti
✔ Tempo di presa 10-15 minuti
✔ Disponibile in diversi colori: calcare,
 nero, grigio cemento, bianco, marrone 
 e beige

DE: Gründe für den Kauf:
✔ Buchstäblich Hunderte von
 Verwendungsmöglichkeiten –

 ✔ Metall-Waschbeckenbefestigungen,
 glasfaserverstärkte Stäbe usw.

 ✔ Flexible, schlagfeste Verbindungen
 ✔ Keine Lösungsmittel
 ✔ Schnelle Aushärtzeit
 ✔ Hohe Festigkeit
 ✔ 4–8 Minuten Arbeitszeit
 ✔ 10–15 Minuten Anhärtzeit
 ✔ Erhältlich in verschiedenen Farben:

 Kalkstein, Schwarz, Betongrau, Weiß,   
 Braun und Beige

FR: Raisons d’acheter:
 ✔ Littéralement des centaines

 d’utilisations –
 ✔ Attaches métalliques d’évier, tiges   

 renforcées de fi bre de verre, etc.
 ✔ Joints souples et résistants aux Chocs
 ✔ Sans solvant
 ✔ Temps de prise rapide
 ✔ Haute résistance
 ✔ Temps d’emploi de 4 à 8 minutes 
 ✔ Temps de prise 10 à 15 minutes 
 ✔ isponible en plusieurs couleurs :

 calcaire, noir, gris béton, blanc, marron  
 et beige 

ES: Ventajas:
✔ Cientos de usos y aplicaciones –
✔ Sujeciones de metal para fregaderos,
 varillas de refuerzo de fi bra de vidrio, etc.
✔ Uniones fl exibles y resistentes
 a impactos
✔ Sin disolventes.
✔ Curado rápido.
✔ Gran resistencia.
✔ Tiempo de trabajo: de 4 a 8 minutos.
✔ Tiempo de secado: de 10 a 15 minutos.
✔ Disponible en varios colores: piedra  
 caliza, negro, gris cemento, blanco,   
 marrón y beige
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MitreBond is an instant bonding low viscosity adhesive to give greater 
bond strength on porous surfaces.  Apply drops along one side of the 
joint and then apply MitrePen or MitreBond Aerosol Activator to the 
other side.  Quickly bring the two sides into line and fi rmly press the 
joint together.  Hold for 10 seconds and it’s complete.

MitreBond can be applied to a wide variety of materials including – 
MDF, Timber, Glass, Ceramics, Aluminium, Chipboard, Perpex, Steel, 
Porcelain and some plastics.

MitreBond has many uses, it can be used to glue Eulithe strips under 
the worktop, behind the mitred edge, fi x bowed upstands in place, 
melamine end strips, cornice and pelmet, door trims and many more.

MitreBond® Adhesive

FR: MitreBond® est un adhésif instantané à faible 
viscosité qui permet d’obtenir une meilleure 
adhérence sur les surfaces poreuses. Appliquer 
quelques gouttes de produit sur un côté du joint 
puis utilisez le stylo applicateur MitrePen ou 
l’activateur aérosol MitreBond sur l’autre côté. 
Alignez rapidement les deux côtés et appuyez 
fermement sur le joint. Maintenez la pression 
pendant 10 secondes et relâchez.

MitreBond peut s’appliquer sur une grande variété 
de matériaux, y compris le MDF, le bois, le verre, 
la céramique, l’aluminium, l’aggloméré, le Perpex, 
l’acier, la porcelaine et certains plastiques.

MitreBond convient à de nombreuses utilisations. 
Il peut être utilisé pour coller des bandes d’Eulithe 
sous les plans de travail et derrière les bords 
en onglet, pour fi xer des montants arqués, des 
bandes d’extrémités en mélamine, des corniches 
et des moulures, des garnitures de porte et bien 
d’autres choses encore.

ES: MitreBond® es un adhesivo de baja viscosidad 
y adherencia inmediata que proporciona mayor 
fuerza de adherencia en superfi cies porosas.  
Aplique gotas en un lado de la junta y luego 
aplique el activador en aerosol MitrePen o 
MitreBond en el contrario.  Alinee rápidamente los 
dos lados y presione fi rmemente la junta.  Sujete 
durante 10 segundos y habrá terminado.

MitreBond puede aplicarse a una amplia 
variedad de materiales, entre los que se incluyen: 
tablero DM, madera, vidrio, cerámica, aluminio, 
aglomerado, Perpex, acero, porcelana y algunos 
plásticos.

MitreBond ofrece multitud de aplicaciones, puede 
usarse para pegar tiras Eulithe bajo la encimera, 
detrás del borde en inglete, fi jar paneles verticales 
en arco, burletes de melamina, cornisas y cenefas, 
embellecedores y muchos elementos más.

IT: MitreBondl® è un adesivo con bassa viscosità 
per un incollaggio istantaneo per dare maggior 
resistenza sulle superfi ci porose.  Applicare delle 
gocce lungo un lato della giunzione e poi applicare 
MitrePen o MitreBond Aerosol Activator sull’altro 
lato.  Unire rapidamente i due lati e premere forte 
sulla giunzione.  Attendere 10 secondi ed è tutto 
fatto.

Si può applicare MitreBond su una vasta varietà 
di materiali, inclusi - MDF, Legno, Vetro, Ceramica, 
Alluminio, Compensato, Perspex, Acciaio, 
Porcelana ed alcune plastiche.

MitreBond ha molti usi. Può essere utilizzato per 
incollare le strisce di Eulithe sotto il piano di lavoro, 
dietro il bordo tagliato ad angolo, per fi ssare in 
posizione pannelli deformati, strisce di melammina 
per le estremità, la cornice e la mantovana, le 
rifi niture di porte e molti altri.

DE: MitreBond® MitreBond® ist ein Sofortklebsto�  
mit niedriger Viskosität für bessere Klebkraft bei 
porösen Oberfl ächen. Den Klebsto�  auf einer 
Seite tröpfchenweise auftragen, die andere Seite 
mit MitrePen oder MitreBond Aerosol Activator 
bahandeln. Beide Seiten aufeinander ausrichten 
und schnell zusammenbringen. 10 Sekunden 
zusammenpressen – und fertig!

MitreBond kann für eine Vielzahl von Materialien 
eingesetzt werden: MDF, Holz, Glas, Keramik, 
Aluminium, Spanplatten, Plexiglas, Stahl, Porzellan 
und verschiedene Kunststo� e.

MitreBond ist vielseitig anwendbar: Zur 
Befestigung von Eulithe-Streifen an der 
Arbeitsplatte, hinter der Gehrungskante; zur 
Fixierung von AuÅ antungen; zum Anbringen von 
Melamin-Abschlusskanten; zum Ankleben von 
Blenden und Randleisten, Türverkleidungen und 
vielem mehr.
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MitrePen is a rapid and precise super glue activator.  It produces clean, 
tight and thin joints instantly and with no need for clamping.

MitrePen is quick and clean and as it is a precision marker rather than a 
spray, it prevents the staining caused by overspray.

MitrePen goes further than you may think.  It covers the same area as 3 
x 200ml aerosol activator sprays.  It is environmentally friendly and as 
it is non hazardous it can be easily transported by post.  It is also less 
bulky than an aerosol for fi tters to carry around.

MitreBond 400ml Activator spray enables MitreBond adhesive to set 
in 15 seconds.  Perfect for bulk users and industrial contracts.

MitrePen®

MitreBond® Aerosol Activator

FR: MitrePen® est un activateur de super-colle 
rapide et précis. Il permet d’obtenir instantanément 
des joints nets, étanches et fi ns, sans qu’il soit 
nécessaire de les enserrer.

MitrePen est propre et rapide, et en tant que 
marqueur de précision, contrairement aux sprays, il 
permet d’éviter les tâches liées au surplus.

MitrePen o� re davantage qu’on ne pourrait croire. 
Il couvre autant de surface que 3 activateurs en 
aérosol de 200ml. C’est un produit écologique 
non dangereux qui peut être envoyé par la poste. 
Moins encombrant qu’une bombe aérosol, il facilite 
la tâche de l’utilisateur.

ES: MitrePen® es un activador de adhesivos rápido 
y preciso.  Genera juntas limpias, ajustadas y fi nas 
al momento y sin necesidad de fi jación.

MitrePen es rápido y limpio, y al ser un marcador 
de precisión más que un aerosol, evita las 
manchas provocadas por la pulverización excesiva 
del producto.

MitrePen va más allá de lo imaginable.  Cubre el 
mismo área que 3 pulverizadores de activador 
en aerosol de 200 ml.  Es respetuoso con el 
medio ambiente y, como no resulta nocivo, puede 
enviarse fácilmente por correo.  Además, como 
ocupa menos espacio que el aerosol, resulta más 
cómodo para que los instaladores lo transporten.

DE: MitrePen® ist ein schnell wirkender und 
präziser Aktivator für Sekundenkleber.  Er sorgt 
für suabere, präzise und lückenlose Verbindungen 
ganz ohne Klemmen.

Der schnelle und saubere MitrePen ist ein 
Präzesionsklebestift und kein Spray. Dadurch 
wird Fleckenbildung durch übermäßiges Sprühen 
verhindert.

Kaum zu glauben, doch MitrePen ist genauso 
ergiebig wie 3 x 200 ml Aktivatorspray.  Es ist 
umweltfreundlich und unbedenklich und kann 
ohne Weiteres auf dem Postweg transportiert 
werden.  Im Vergleich zu Sprays ist es auch 
handlicher.

IT: MitrePen® è un attivatore super-adesivo, rapido 
e preciso.  Produce subito delle giunzioni nitide, 
strette e sottili senza il bisogno di bloccaggio.

MitrePen è rapido e pulito, e siccome è un 
pennerello di precisione piuttosto che uno spray, 
impedisce la macchiatura causata da un eccesso 
di spray.

MitrePen ha più possibilità del previsto.  Copre 
la stessa area quanto 3 x 200ml aerosol spray 
attivatore.  È ecocompatibile e siccome è non-
tossico, può essere spedito facilmente per posta.  
È anche meno ingombrante di un aerosol per gli 
installatori di portare in giro.

IT: MitreBond® 400ml Activator spray permette un 
tempo di presa all’adesivo MitreBond di 15 secondi,  
perfetto per uso in grosse quantità ed in contratti 
industriali.

DE: MitreBond® 400ml Activator spray härten 
MitreBond-Klebsto� e schon in 15 Sekunden aus. 
Ideal für Massenanwendungen und im industriellen 
Bereich.

FR: MitreBond® 400ml Activator spray permet une 
prise en 15 secondes. Il convient parfaitement aux 
usages industriels.

ES: MitreBond® 400ml Activator spray permite 
que el adhesivo MitreBond fragüe en 15 segundos.  
Perfecto para usuarios a granel y contratos 
industriales.
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Integra o� er a wide range of installation kits suitable for every surface. Kits are made up of quality 
products to ensure all work surfaces you o� er are installed to your installation standards.  Our Install 
kits are a guarantee that whoever is fi tting, they will be following your guidelines and using your 
specifi ed kit. Our kits ensure your surface gets the installation it deserves and that it will look great 
for years to come.

Here are some examples of standard kits we o� er.  Please work with us to customise a range of kits 
to suit your surfaces and applications.

Installation & After Care Kits

DE: Installationssets

Integra bietet eine breite Auswahl an 
Installationssets, passend für jede Art von 
Material. Die Installationssets sind aus qualitativ 
hochwertigen Produkten zusammengestellt. 
Somit ist garantiert, dass all Ihre Arbeitsfl ächen 
entsprechend Ihren Standards installiert werden. 
Wer auch immer die Installation vornimmt, benutzt 
das von Ihnen bestimmte Set und folgt Ihren 
Anweisungen. Mit unseren Sets stellen Sie sicher, 
dass Arbeitsfl ächen korrekt installiert werden und 
auch Jahre später noch fantastisch aussehen.

Im Folgenden fi nden Sie einige Beispiele von 
Installationssets. Wir arbeiten gerne mit Ihnen 
zusammen, um ein Set (oder mehrere) zu erstellen, 
das auf Ihre Bedürfnisse zugeschnitten ist.

IT: Kit di Installazione

Integra o� re una vasta gamma di kit di 
installazione, adatti per ogni superfi cie. I Kit sono 
composti di prodotti di qualità per assicurare che 
tutti i vostri piani di lavoro o� erti vengono installati 
secondo le vostre norme di installazione.  I nostri 
Kit di installazione garantiscono che chiunque sia 
l’installatore segue le vostre linee guida e utilizza il 
vostro kit specifi co.  I nostri kit garantiscono che la 
vostra superfi cie riceve l’installazione che merita e 
che nel corso degli anni rimarrà bellissima. 

Ecco alcuni esempi dei kit che o� riamo  Vi 
preghiamo di collaborare con noi per 
personalizzare una gamma di kit adatta alle vostre 
superfi ci ed applicazioni.

FR: Kits de montage

Integra propose une large gamme de kits de 
montage adaptés à toutes les surfaces. Les 
kits comprennent des produits de qualité qui 
garantiront que toutes vos surfaces de travail 
seront installées aux normes de votre entreprise. 
Grâce à nos kits de montage, quelle que soit la 
personne qui e� ectue le travail, l’installation sera 
faite selon vos directives à l’aide du kit requis. 
Nos kits garantissent le montage qui convient à 
vos surfaces, lesquelles conserveront une belle 
apparence pour de nombreuses années.

Voici quelques exemples des kits standard que 
nous proposons. N’hésitez pas à nous contacter 
pour obtenir des kits personnalisés, adaptés à vos 
surfaces et applications.

ES: Kits de instalación

Integra ofrece una amplia gama de kits de 
instalación adecuados para todas las superfi cies.  
Kits están compuestos por productos de 
calidad con objeto de garantizar que se logran 
los estándares de instalación para todas las 
superfi cies de trabajo que ofrezca.  Nuestros kits 
de instalación son una garantía de que, quien 
quiera que realice la instalación, seguirá las 
directrices y usará el kit específi co.  Nuestros kits 
garantizan que la superfi cie se instala como se 
merece y que mantendrá un aspecto impecable 
durante muchos años.

A continuación puede ver algunos ejemplos de 
los kits estándar que ofrecemos.  Ayúdenos a 
personalizar una gama de kits para adaptarlos a 
las superfi cies y aplicaciones en las que trabaje.
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IT: Contenuti del Kit di Installazione per il
Quarzo Opaco:
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Un detergente specializzato per combattere lo sporco 
ed il grasso di ogni giorno. Pulisce in sicurezza il piano di 
lavoro, è biodegradabile e senza solventi. Pulisce senza 
lasciare aloni per dare un pulito brillante. 

Matt Stone Paste 150g
Una pasta pronta per l’uso per togliere le macchie 
ostinate.

TopSeal 290ml x 3
Adesivo e sigillante 2 in 1 abbinato per colore per i 
pannelli paraschizzi, i profi li di bordatura, i pannelli per 
pareti e molti altri.

Rotolo da 5m di nastro di alluminio termorifl ettente
Foglio di alluminio termorifl ettente x 2
Kit di fi ssaggio (12 sta  e angolari con attacco, 48
viti e rondelle)
Salviette di alcol x 2
Guanti mono-uso
Dischetto abrasivo bianco 
Panno microfi bra

DE: Das Installationsset für Quarz, matt 
beinhaltet::
500 ml Granite & Quartz Daily Cleaner

Gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur Beseitigung von 
Schmutz und Fett. Sichere Reinigung von Arbeitsplatten, 
biologisch abbaubar und lösungsmittelfrei. Hinterlässt 
keine Streifen – für ein strahlendes Ergebnis.

150 g Matt Stone Paste
Gebrauchsfertige Paste für hartnäckige Flecken.

3 x TopSeal 290 ml
2-in-1 farblich abgestimmter Kleb- und Dichtsto�  für 
Spritzschutze, AuÅ antungen, Wandpaneele usw.

5 m wärmerefl ektierendes Aluminiumklebeband
2 x wärmerefl ektierende Aluminiumfolie
Befestigungsset (12 Lochwinkel, 48 Schrauben mit 
Unterlegscheiben)
2 x Desinfektionstücher
Einweghandschuhe
Rundes Scheuerpad in weiß
Mikrofasertuch

FR: Contenu du kit de
montage Quartz, mat :
Nettoyant à usage courant pour granit et quartz, 500ml

Nettoyant spécifi que prêt à l’emploi pour lutter contre la 
graisse et la saleté au quotidien. Nettoie le plan de travail 
de manière sûre; biodégradable et sans solvant Nettoie 
sans laisser de traces pour une fi nition étincelante 

Pâte pour pierre mate 150g
Pâte prête à  l’emploi pour les tâches résistantes.

TopSeal 290ml x 3
Adhésif et mastic 2 en 1 en assortiment de couleurs pour 
dosserets, montants, panneaux muraux et autres.

Ruban d’aluminium thermo-réfl échissant en rouleau
de 5m 
Feuilles d’aluminium thermo-réfl échissante x 2
Kit de fi xation (12 équerres à fente, 48 vis et rondelles)
Lingettes alcoolisées x2
Gants jetables
Disque de ponçage blanc
Chi  on en microfi bre 

ES: Contenu du kit de montage Quartz, mat :
Limpiador diario para granito y cuarzo, 500ml

Limpiador especializado listo para usar que elimina 
la grasa y la suciedad diarias. Limpia la encimera con 
seguridad, es biodegradable y sin disolventes. Limpia 
sin dejar manchas para obtener un acabado limpio 
reluciente. 

Pasta para piedra mate, 150g
Pasta totalmente preparada para marcas difíciles de 
eliminar.

TopSeal 290 ml x 3
adhesivo y sellante 2 en 1, con color a juego para 
protectores contra salpicaduras, paneles verticales, 
salvaparedes y mucho más.

Cinta de aluminio termorrefl ectante, rollo de 5m
Lámina de aluminio termorrefl ectante x 2
Paquete de fi jación (12 soportes acodados acanalados, 
48 tornillos y arandelas)
Toallitas con alcohol x 2
Guantes desechables
Disco abrasivo – Blanco
Paño de microfi bra

Contenuti del Kit di Installazione per il

Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml
Un detergente specializzato per combattere lo sporco 
ed il grasso di ogni giorno. Pulisce in sicurezza il piano di 
lavoro, è biodegradabile e senza solventi. Pulisce senza 
lasciare aloni per dare un pulito brillante. 

Una pasta pronta per l’uso per togliere le macchie 

FR: Contenu du kit de
montage Quartz, mat :
Nettoyant à usage courant pour granit et quartz, 500ml

Nettoyant spécifi que prêt à l’emploi pour lutter contre la 
graisse et la saleté au quotidien. Nettoie le plan de travail 
de manière sûre; biodégradable et sans solvant Nettoie 
sans laisser de traces pour une fi nition étincelante 

Quartz Matt Installation Kit Contents: - 
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Ready to use specialist cleaner to tackle 
everyday grease and grime. Cleans the worktop 
safely, is biodegradable and solvent free. Cleans 
without leaving smears to a sparkling clean 
fi nish. 

Matt Stone Paste 150g
Ready to use paste for diÈ  cult to remove marks.

TopSeal 290ml x 3
2 in 1 colour matched adhesive and sealant for 
backsplashes, upstands, wall panels and more.

Heat refl ective aluminium tape 5m roll
Heat refl ective aluminium sheet x 2
Fixings pack (12 slotted angle brackets,
48 screws & washers)
Alcohol wipes x2
Disposable gloves
Abrasive disc pad white
Microfi bre cloth
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IT: Contenuti del Kit di Installazione per il
Quarzo Lucido: 
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Un detergente specializzato per combattere lo sporco ed 
il grasso di ogni giorno.
Pulisce in sicurezza il piano di lavoro, è biodegradabile e 
senza solventi.
Pulisce senza lasciare aloni per dare un pulito brillante. 

TopSeal 290ml x 3
Una pasta pronta per l’uso per togliere le macchie 
ostinate.

Magic Eraser 
Rotolo da 5m di nastro di alluminio termorifl ettente
Foglio di alluminio termorifl ettente x 2
Kit di fi ssaggio (12 sta  e angolari con attacco, 48 viti e 
rondelle)
Salviette di alcol x 2
Guanti mono-uso
Panno microfi bra

DE: Das Installationsset für Quarz, hochglanz, 
beinhaltet:
500 ml Granite & Quartz Daily Cleaner

Gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur Beseitigung von 
Schmutz und Fett.
Sichere Reinigung von Arbeitsplatten, biologisch 
abbaubar und lösungsmittelfrei.
Hinterlässt keine Streifen - für ein strahlendes Ergebnis.

3 x TopSeal 290 ml
Gebrauchsfertige Paste für hartnäckige Flecken.

Magic Eraser 
5 m wärmerefl ektierendes Aluminiumklebeband
2 x wärmerefl ektierende Aluminiumfolie
Befestigungsset (12 Lochwinkel, 48 Schrauben mit 
Unterlegscheiben)
2 x Desinfektionstücher
Einweghandschuhe
Mikrofasertuch

FR: Contenu du kit de montage Quartz, brillant :
Nettoyant brillant à usage courant pour granit et quartz 
500ml

Nettoyant spécifi que prêt à l’emploi pour lutter contre la 
graisse et la saleté au quotidien.
Nettoie le plan de travail de manière sûre ; 
biodégradable et sans solvant
Nettoie sans laisser de traces pour une fi nition 
étincelante 

TopSeal 290ml x 3
Pâte prête à  l’emploi pour les tâches résistantes.

E  aceur magique
Ruban d’aluminium thermo-réfl échissant en rouleau
de 5m 
Feuilles d’aluminium thermo-réfl échissante x 2
Kit de fi xation (12 équerres à fente, 48 vis et rondelles)
Lingettes alcoolisées x2
Gants jetables
Disque abrasif blanc
Chi  on en microfi bre 

ES: Contenido del kit de instalación para cuarzo 
brillante:
Limpiador diario para granito y cuarzo, 500 ml

Limpiador especializado listo para usar que elimina la 
grasa y la suciedad diarias.
Limpia la encimera con seguridad, es biodegradable y 
sin disolventes
Limpia sin dejar manchas para obtener un acabado 
limpio reluciente 

TopSeal 290 ml x 3
Pasta totalmente preparada para marcas difíciles de 
eliminar.

Borrador mágico 
Cinta de aluminio termorrefl ectante, rollo de 5 m
Lámina de aluminio termorrefl ectante x 2
Paquete de fi jación (12 soportes acodados acanalados, 
48 tornillos y arandelas)
Toallitas con alcohol x 2
Guantes desechables
Paño de microfi bra

Contenuti del Kit di Installazione per il FR: Contenu du kit de montage Quartz, brillant :
Nettoyant brillant à usage courant pour granit et quartz 
500ml

Quartz Gloss Installation Kit Contents: - 
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Ready to use specialist cleaner to tackle 
everyday grease and grime.
Cleans the worktop safely, is biodegradable
and solvent free
Cleans without leaving smears to a sparkling 
clean fi nish 

TopSeal 290ml x 3
Ready to use paste for diÈ  cult to remove
marks

Magic Eraser 
Heat refl ective aluminium tape 5m roll
Heat refl ective aluminium sheet x 2
Fixings pack (12 slotted angle brackets, 48 
screws & washers)
Alcohol wipes x2
Disposable gloves
Microfi bre cloth
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IT: Contenuti del Kit di Installazione per il Granito: 
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Un detergente specializzato per combattere lo sporco 
ed il grasso di ogni giorno. Pulisce in sicurezza il piano di 
lavoro, è biodegradabile e senza solventi. Pulisce senza 
lasciare aloni per dare un pulito brillante. Granite

TopSeal 290ml x 3
Adesivo e sigillante 2 in 1 abbinatioper colore per i pannelli 
paraschizzi, i profi li di bordatura, i pannelli per pareti e 
molti altri.

Rotolo da 5m di nastro di alluminio termorifl ettente
Foglio di alluminio termorifl ettente x 2
Kit di fi ssaggio (12 sta  e angolari con attacco, 48 viti e 
rondelle) - Salviette di alcol x 2 - Guanti mono-uso - Panno 
microfi bra - Panni anti-pelucchi x 2

DE: Das Installationsset für Granit beinhaltet:
500 ml Granite & Quartz Daily Cleaner

Gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur Beseitigung von 
Schmutz und Fett. Sichere Reinigung von Arbeitsplatten, 
biologisch abbaubar und lösungsmittelfrei. Hinterlässt 
keine Streifen – für ein strahlendes Ergebnis.

3 x TopSeal 290 ml
2-in-1 farblich abgestimmter Kleb- und Dichtsto�  für 
Spritzschutze, AuÅ antungen, Wandpaneele usw.

5 m wärmerefl ektierendes Aluminiumklebeband
2 x wärmerefl ektierende Aluminiumfolie
Befestigungsset (12 Lochwinkel, 48 Schrauben 
mit Unterlegscheiben) - 2 x Desinfektionstücher 
Einweghandschuhe - Mikrofasertuch - 2 x fusselfreie 
Tücher

FR: Contenu du kit de montage Granit:
Nettoyant à usage courant pour granit et quartz, 500ml

Nettoyant spécifi que prêt à l’emploi pour lutter contre la 
graisse et la saleté au quotidien. Nettoie le plan de travail 
de manière sûre ; biodégradable et sans solvant. Nettoie 
sans laisser de traces pour une fi nition étincelante.

TopSeal 290ml x 3
Adhésif et mastic 2 en 1 en assortiment de couleurs pour 
dosserets, montants, panneaux muraux et autres.

Ruban d’aluminium thermo-réfl échissant en rouleau de 
5m - Feuilles d’aluminium thermo-réfl échissante x 2
Kit de fi xation (12 équerres à fente, 48 vis et rondelles)
Lingettes alcoolisées x2 - Gants jetables - Disque abrasif 
blanc - Chi  on en microfi bre - Chi  ons non pelucheux x 2 

ES: Contenido del kit para instalación de granito:
Limpiador diario para granito y cuarzo, 500 ml

Limpiador especializado listo para usar que elimina 
la grasa y la suciedad diarias. Limpia la encimera con 
seguridad, es biodegradable y sin disolventes. Limpia 
sin dejar manchas para obtener un acabado limpio 
reluciente. 

TopSeal 290 ml x 3
adhesivo y sellante 2 en 1, con color a juego para 
protectores contra salpicaduras, paneles verticales, 
salvaparedes y mucho más.

Cinta de aluminio termorrefl ectante, rollo de 5m
Lámina de aluminio termorrefl ectante x 2 - Paquete de 
fi jación (12 soportes acodados acanalados, 48 tornillos 
y arandelas) - Toallitas con alcohol x 2 - Guantes 
desechables - Paño de microfi bra - Paños sin pelusas x 2

Contenuti del Kit di Installazione per il Granito: FR: Contenu du kit de montage Granit:

Granite Installation Kit Contents:
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Ready to use specialist cleaner to tackle 
everyday grease and grime.
Cleans the worktop safely, is biodegradable and 
solvent free. Cleans without leaving smears to a 
sparkling clean fi nish 

TopSeal 290ml x 3
2 in 1 colour matched adhesive and sealant for 
backsplashes, upstands, wall panels and more.

Heat refl ective aluminium tape 5m roll
Heat refl ective aluminium sheet x2
Fixings pack (12 slotted angle brackets, 48 
screws & washers)
Alcohol wipes x2 - Disposable gloves
Microfi bre cloth - Lint free cloths x 2
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IT: Contenuti del Kit di Installazione per la Ceramica:
Hard Surface Daily Cleaner 500ml

Utilizzare questo detergente specializzato ogni giorno 
per combattere lo sporco, la polvere, le impronte ed il 
grasso di tutti i giorni. Un detergente professionale di 
alta qualità che agisce rapidamente e lascia un pulito 
brillante istantaneo senza aloni . Pulisce in sicurezza, è 
biodegradabile e senza solventi

Matt Stone Paste 150g
Una pasta pronta per l’uso per togliere le macchie 
ostinate.

TopSeal 290ml x 3
Adesivo e sigillante 2 in 1 abbinato per colore per i 
pannelli paraschizzi, i profi li di bordatura, i pannelli per 
pareti e molti altri.

Rotolo da 5m di nastro di alluminio termorifl ettente
Foglio di alluminio termorifl ettente x 2 - Kit di fi ssaggio (12 
sta  e angolari con attacco, 48 viti e rondelle) - Dischetto 
abrasivo bianco - Salviette di alcol x 2 - Guanti mono-uso - 
Panno microfi bra - Dischetto abrasivo bianco 
Salviette di alcol x 2 - Guanti mono-uso - Panno microfi bra

DE: Das Installationsset für Keramik beinhaltet:
500 ml Hard Surface Daily Cleaner

Gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur Beseitigung 
von gewöhnlichem Schmutz, Staub, Fingerabdrücken 
und Fett. Hochwertiger und kraftvoller Profi reiniger 
für auf Anhieb streifenfreien Glanz. Sichere Reinigung, 
biologisch abbaubar und lösungsmittelfrei.

150 g Matt Stone Paste
Gebrauchsfertige Paste für hartnäckige Flecken.

3 x TopSeal 290 ml
2-in-1 farblich abgestimmter Kleb- und Dichtsto�  für 
Spritzschutze, AuÅ antungen, Wandpaneele usw.

5 m wärmerefl ektierendes Aluminiumklebeband
2 x wärmerefl ektierende Aluminiumfolie
Befestigungsset (12 Lochwinkel, 48 Schrauben mit 
Unterlegscheiben)
Rundes Scheuerpad in weiß
2 x Desinfektionstücher
Einweghandschuhe
Mikrofasertuch

FR: Contenu du Kit de montage Céramique:
Nettoyant à usage courant pour surfaces dures, 500ml

Utilisez ce nettoyant spécifi que pour éliminer 
quotidiennement la saleté, la poussière, les traces de 
doigts et la graisse Nettoyant professionnel de grande 
qualité à action rapide pour une fi nition sans traces et 
une brillance instantanée Nettoyant sûr, biodégradable 
et sans solvant

Pâte pour pierre mate 150g
Pâte prête à  l’emploi pour les tâches résistantes 

TopSeal 290ml x 3
Adhésif et mastic 2 en 1 en assortiment de couleurs pour 
dosserets, montants, panneaux muraux et autres.

Ruban d’aluminium thermo-réfl échissant en rouleau de 
5m  - Feuilles d’aluminium thermo-réfl échissante x 2
Kit de fi xation (12 équerres à fente, 48 vis et rondelles)
Disque abrasif blanc
Lingettes alcoolisées x2
Gants jetables
Chi  on en microfi bre 

ES: Contenido del kit para instalación de cerámica:
Limpiador diario para superfi cies duras, 500 ml

Utilice este limpiador especializado a diario para eliminar 
con facilidad la suciedad, el polvo, las huellas y la grasa
Limpiador profesional de alta calidad y de acción rápida 
que proporciona un acabado sin manchas y un brillo 
inmediato Limpia con seguridad, es biodegradable y sin 
disolventes

Pasta para piedra mate, 150 g
Pasta totalmente preparada para marcas difíciles de 
eliminar.

TopSeal 290 ml x 3
adhesivo y sellante 2 en 1, con color a juego para 
protectores contra salpicaduras, paneles verticales, 
salvaparedes y mucho más.

Cinta de aluminio termorrefl ectante, rollo de 5 m
Lámina de aluminio termorrefl ectante x 2
Paquete de fi jación (12 soportes acodados acanalados, 48 
tornillos y arandelas) - Disco abrasivo – Blanco
Toallitas con alcohol x 2 - Guantes desechables
Paño de microfi bra

Contenuti del Kit di Installazione per la Ceramica:

Utilizzare questo detergente specializzato ogni giorno 
per combattere lo sporco, la polvere, le impronte ed il 

FR: Contenu du Kit de montage Céramique:
Nettoyant à usage courant pour surfaces dures, 500ml

Utilisez ce nettoyant spécifi que pour éliminer 
quotidiennement la saleté, la poussière, les traces de 

Ceramic Installation Kit Contents:
Hard Surface Daily Cleaner 500ml

Use this everyday specialist cleaner to tackle 
everyday dirt, dust, fi ngerprints and grease
High quality professional fast acting cleaner 
which produces a smear free fi nish and instant 
shine
Cleans safely, is biodegradable and
solvent free

Matt Stone Paste 150g
Ready to use paste for diÈ  cult
to remove marks.

TopSeal 290ml x 3
2 in 1 colour matched adhesive and
sealant for backsplashes, upstands,
wall panels and more.

Heat refl ective aluminium tape 5m roll
Heat refl ective aluminium sheet x2
Fixings pack (12 slotted angle brackets, 48 
screws & washers)
Abrasive disc pad white
Alcohol wipes x2
Disposable gloves
Microfi bre cloth



19

IT: Contenuti del Kit di Installazione per Superfi cie 
Solida: 
Solid Surface Daily Cleaner 500ml

Un detergente specializzato per combattere lo sporco 
ed il grasso di ogni giorno. Pulisce in sicurezza il piano di 
lavoro, è biodegradabile e senza solventi. Pulisce senza 
lasciare aloni per dare un pulito brillante.

Solid Surface Rejuvenate 500ml
Studiato per togliere in sicurezza i piccoli graÈ   e lasciare 
come nuovo il tuo piano di lavoro. Contiene delle particelle 
leggermente abrasive che, insieme al giusto dischetto 
di nylon, luciderà la superfi cie di lavoro. Utilizzare se e 
quando necessario sulle aree dei piani di lavoro che sono 
soggette ad usura.

Rotolo da 5m di nastro di alluminio termorifl ettente
Foglio di alluminio termorifl ettente x 2 - Kit di fi ssaggio (12 
sta  e angolari con attacco, 48 viti e rondelle) - Dischetto 
abrasivo bianco, rosso bordeaux & grigio  - Dischetto 
con carta smeriglio e con grana 180 con schiuma sul lato 
posteriore - Dischi di smerigliatura con grana, 120, 180, 
240 - Salviette di alcol x 2 - Guanti mono-uso
Panno microfi bra

DE: Das Installationsset für Mineralwerksto  e 
beinhaltet:
500 ml Solid Surface Daily Cleaner

Gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur Beseitigung von 
Schmutz und Fett. Sichere Reinigung von Arbeitsplatten, 
biologisch abbaubar und lösungsmittelfrei. Hinterlässt 
keine Streifen - für ein strahlendes Ergebnis.

500 ml Solid Surface Rejuvenate
Für die sichere Entfernung leichter Kratzer, damit 
Ihre Arbeitsplatte wie neu aussieht. Sofern mit 
einem geeigneten Nylonpad aufgetragen, wird die 
Arbeitsfl äche durch die im Produkt enthaltenen 
kleinen Schleifpartikel auspoliert. Zur Reinigung stark 
beanspruchter Arbeitsfl ächen, je nach Bedarf.

5 m wärmerefl ektierendes Aluminiumklebeband
2 x wärmerefl ektierende Aluminiumfolie
Befestigungsset (12 Lochwinkel, 48 Schrauben mit 
Unterlegscheiben) - Rundes Scheuerpad in weiß, braun 
und grau - Schleifschwamm, Korn 180 - Schleifscheiben, 
Korn 120, 180 und 240 - 2 x Desinfektionstücher
Einweghandschuhe - Mikrofasertuch

FR: Contenu du kit Surfaces solides:
Nettoyant à usage courant pour surfaces solides, 500ml

Nettoyant spécifi que prêt à l’emploi pour lutter contre 
la graisse et la saleté au quotidien. Nettoie le plan de 
travail de manière sûre ; biodégradable et sans solvant
Nettoie sans laisser de traces pour une fi nition 
étincelante 

Rafraîchissant pour surfaces solides, 500ml
Conçu pour éliminer de manière sûre les rayures 
mineures et remettre à neuf votre plan de travail. 
Contient des particules abrasives douces qui, 
lorsqu’elles sont frottées à l’aide d’un tampon en nylon 
approprié, poliront votre surface de travail. A utiliser en 
cas de besoin sur les plans de travail soumis à une forte 
usure.

Ruban d’aluminium thermo-réfl échissant en rouleau de 
5m - Feuilles d’aluminium thermo-réfl échissante x 2
Kit de fi xation (12 équerres à fente, 48 vis et rondelles)
Disque abrasif blanc, marron et gris - Tampon de 
ponçage à dos en mousse, 180 grains - Disques de 
ponçage, 120, 180 et 240 grains - Lingettes alcoolisées 
x2 - Gants jetables - Chi  on en microfi bre 

ES: Contenido del kit de instalación para 
superfi cies sólidas:
Limpiador diario para superfi cies sólidas, 500 ml

Limpiador especializado listo para usar que elimina 
la grasa y la suciedad diarias. Limpia la encimera con 
seguridad, es biodegradable y sin disolventes. Limpia 
sin dejar manchas para obtener un acabado limpio 
reluciente.

Revitalizador de superfi cies sólidas, 500 ml
Diseñado para eliminar con seguridad los pequeños 
arañazos y dejar la encimera como nueva. Contiene 
partículas abrasivas suaves que, cuando se emplean con 
la almohadilla de nailon adecuada, pulirán la superfi cie 
de trabajo. Puede usarse a demanda en zonas de la 
encimera sometidas a mucho desgaste por uso.

Cinta de aluminio termorrefl ectante, rollo de 5m
Lámina de aluminio termorrefl ectante x 2
Paquete de fi jación (12 soportes acodados acanalados, 
48 tornillos y arandelas) - Disco abrasivo, Blanco, granate 
y gris - Almohadilla de espuma para lijado de grano 180 - 
Discos de lijado de grano, 120, 180, 240
Toallitas con alcohol x 2 - Guantes desechables
Paño de microfi bra

Solid Surface Installation Kit Contents: 
Solid Surface Daily Cleaner 500ml

Ready to use specialist cleaner to tackle everyday 
grease and grime
Cleans worktop safely, is biodegradable and solvent 
free.
Cleans without leaving smears to a sparkling clean 
fi nish.

Solid Surface Rejuvenate 500ml
Designed to safely remove minor scratches and leave 
your worktop looking as good as new.
Contains mild abrasive particles which when coupled 
with the correct nylon pad will bu�  up the work 
surface.
Use as an when required on worktop areas
that are subjected to a lot of wear and tear.

Heat refl ective aluminium tape 5m roll
Heat refl ective aluminium sheet x2
Fixings pack (12 slotted angle brackets, 48
screws & washers) - Abrasive disc pad white,
maroon & grey 180 grit foam backed sand pad - 
Sanding discs 120, 180, 240 grit - Alcohol wipes x2
Disposable gloves - Microfi bre cloth

Contenuti del Kit di Installazione per Superfi cie FR: Contenu du kit Surfaces solides:

Solid Surface Installation Kit Contents: 

Ready to use specialist cleaner to tackle everyday 

Cleans worktop safely, is biodegradable and solvent 

Cleans without leaving smears to a sparkling clean 

Designed to safely remove minor scratches and leave 

Contains mild abrasive particles which when coupled 
with the correct nylon pad will bu�  up the work 

Use as an when required on worktop areas
that are subjected to a lot of wear and tear.

Fixings pack (12 slotted angle brackets, 48
screws & washers) - Abrasive disc pad white,
maroon & grey 180 grit foam backed sand pad - 
Sanding discs 120, 180, 240 grit - Alcohol wipes x2
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Quartz Matt surfaces are easy to care for and o� er a contemporary soft feel which is generally 
hardwearing, withstanding everyday use.

They are not however totally scratch and stain resistant and some common household items like 
tea, co� ee, wine etc. can harden as they dry and become diÈ  cult to remove. 

The Integra Care Kit ensures the correct detergents are used and following the simply guidelines 
enclosed it will avoid any damaging e� ects and will keep the work surface looking as good as new.

Quartz Matt Care Kit

DE: Quartz Matt-Pfl egeset

Quartz Matt Oberfl ächen sind pfl egeleicht, 
modern und fühlen sich gut an. Sie sind insgesamt 
strapazierfähig und halten dem täglichen Gebrauch 
stand.

Sie sind jedoch nicht völlig kratzfest und 
schmutzabweisend und einige gängige Dinge wie 
Tee, Ka� ee, Wein usw. können eintrocknen und 
schwierig zu entfernen werden.

Das Integra Pfl egeset stellt sicher, dass die 
richtigen Reinigungsmittel verwendet werden und 
wenn man die beiliegenden Richtlinien befolgt, 
werden Beschädigungen vermieden, sodass die 
Oberfl äche immer wie neu aussieht.

IT: Quartz Matt Care Kit

Le superfi ci al quarzo opaco sono di facile 
manutenzione e danno una dolce sensazione 
contemporanea, generalmente durevole con l’uso 
quotidiano.

Non sono comunque completamente anti-
graÈ  o e anti-macchia ed alcuni oggetti comuni 
nell’ambiente familiare, tipo il tè, il ca� è, il vino, 
ecc. possono indurirsi mentre si seccano e 
diventare di diÈ  cile eliminazione.

L’Integra Care Kit assicura l’uso dei detergenti 
corretti e la guida semplice inclusa eviterà dei 
danni e manterrà come nuovo il piano di lavoro.

FR: Quartz Matt Care Kit

Les surfaces en quartz mat sont faciles à entretenir 
et o� rent un toucher doux et moderne. Elles sont 
généralement robustes et résistantes à l’usage 
quotidien.

Toutefois, elles peuvent être sujettes aux rayures 
et aux taches, et certains produits courants du 
ménage comme le thé, le café, le vin… peuvent 
durcir en séchant et être diÈ  ciles à enlever.

Le kit d’entretien d’Integra permet d’utiliser les 
bons détergents et les directives simples incluses 
éviteront les dommages tout en gardant la surface 
de travail comme neuf.

ES: Kit de mantenimiento para cuarzo mate

Las superfi cies de cuarzo mate son de 
fácil mantenimiento y ofrecen un aspecto 
contemporáneo a la par que resistente en el uso 
cotidiano. 

No obstante, este material no es 100 % resistente 
a rasguños o manchas. Sustancias como el té, el 
café o el vino pueden dejar marcas al secarse y 
eso puede difi cultar su limpieza.

El kit de mantenimiento de Integra garantiza el 
uso de los limpiadores idóneos y sus instrucciones 
ayudan a evitar daños y a mantener la encimera 
como nueva.
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Quartz Matt Care Kit Contents:
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Ready to use specialist cleaner to tackle 
everyday grease and grime. 
Cleans the worktop safely, is biodegradable and 
solvent free
Cleans without leaving smears to a sparkling 
clean fi nish

Matt stone paste – 150g
Removes stubborn marks and stains on 
concrete fi nishes.
For serious marks use in conjunction with the 
white abrasive pad.

Abrasive disc pad – white
Microfi bre cloth
Disposable gloves

IT: Contenuti del Quartz Matt Care Kit: 
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Detergente professionale pronto all’uso per 
a� rontare lo sporco e l’unto di tutti i giorni.
Pulisce in tutta sicurezza il piano di lavoro ed 
é biodegradabile e privo di solventi 
Pulisce senza lasciare aloni per rivelare un 
pulito splendente.

Matt stone paste – 150g
Toglie le macchie e segni ostinati dalle 
superfi cie in calcestruzo.
Per segni particolarmente marcati utilizzare il 
dischetto abrasivo bianco.

Dischetto abrasivo - bianco 
Panno in microfi bra 
Guanti monouso

FR: Contenu du Quartz Matt Care Kit:
Nettoyant quotidien du granit et du quartz 
500 ml

Nettoyant spécialisé, prêt à l’emploi, pour 
attaquer la graisse et la crasse quotidiennes.
Nettoie en toute sécurité le plan de travail, 
biodégradable et sans solvant
Nettoie sans bavure pour une fi nition 
étincelante

Pâte à pierre mate – 150 g
Enlève les marques et taches récalcitrantes 
sur les fi nitions en béton.
Utiliser avec un tampon abrasif pour les 
marques tenaces.

Tampon abrasif rond – blanc
Chi  on en microfi bre
Gants jetables

DEI: Inhalt des Quartz Matt-Pfl egesets:
Granit & Quarz Daily Cleaner 500 ml

gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur 
Bekämpfung von Fett und Schmutz im Alltag.
Reinigt die Arbeitsfl äche sicher, ist biologisch 
abbaubar und lösungsmittelfrei
Reinigt Oberfl ächen blitzsauber und ohne 
Schlieren

Matte Stone-Paste – 150 g
Entfernt hartnäckige Flecken auf 
Betonoberfl ächen.
Bei starken Flecken in Verbindung mit dem 
weißen abrasiven Pad verwenden.

Abrasives Pad – weißes
Mikrofaser-Tuch
Einweghandschuhe

ES: Contenido del kit de mantenimiento para 
cuarzo mate:
Limpiador habitual de granito y cuarzo (500 ml):  
   limpiador especial listo para usar. Combate la
   grasa y suciedad derivadas del uso habitual.

Limpia tu encimera de forma segura. Es 
biodegradable y no contiene disolventes.
Limpieza sin marcas para un acabado 
reluciente. 

Pasta piedra mate (150 g)
Elimina marcas y manchas difíciles sobre 
acabados de hormigón.
Para marcas resistentes, utilizar en conjunción 
con el disco abrasivo blanco.

Almohadilla de disco abrasivo - blanco
Paño de microfi bra
Guantes desechables

Cleans the worktop safely, is biodegradable and 

Cleans without leaving smears to a sparkling 

For serious marks use in conjunction with the 

FR: Contenu du Quartz Matt Care Kit:
Nettoyant quotidien du granit et du quartz 
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Quartz gloss surfaces look great and are becoming increasingly popular as they are hardwearing, 
easy to care for and are virtually maintenance free.

They are not however totally stain and scratch resistant, and in particular dark glossy fi nishes can 
show a build up of limescale. Common household items if left on the surface can become dry, 
stubborn and diÈ  cult to remove.

The Integra Quartz Gloss Care Kit includes the right products for this specialist polished fi nish and 
with the right care will keep it looking as good as new for many years.

Quartz Gloss Care Kit

IT: Quartz Matt & Gloss Care Kits

Le superfi ci in quarzo lucido sono bellissime e 
diventano sempre più di� use grazie alla loro 
resistenza, alla pulizia facile ed una manutenzione 
practicamente inesistente.

Non sono comunque completamente anti-graÈ  o 
e anti-macchia e le fi niture scuri e lucidi possono 
so� rire in particolare di un accumulo di calcare. Se 
lasciati sulla superfi cie, certi oggetti domestici di 
uso comune possono seccarsi, e diventare ostinati 
e diÈ  cile da togliere.

L’Integra Quartz Gloss Care Kit contiene i prodotti 
giusti per questa superfi cie lucida specialistica e 
con le giuste cure rimarrà come nuova per molti 
anni ancora..

DE: Quartz Gloss-Pfl egeset

Glänzende Quarzoberfl ächen sehen toll aus und werden 
immer beliebter, da sie strapazierfähig, pfl egeleicht und 
praktisch wartungsfrei sind.

Sie sind jedoch nicht völlig schmutzabweisend und 
kratzfest, und insbesondere auf dunklen glänzenden 
Oberfl ächen können sich Kalkablagerungen bilden. 
Gewöhnliche Dinge des Haushalts, die auf der 
Oberfl äche verbleiben, können trocknen und hartnäckig 
und schwer zu entfernen sein.

Das Integra Quartz Gloss-Pfl egeset enthält die richtigen 
Produkte für diese speziellen, polierten Oberfl ächen und 
sorgt mit der richtigen Pfl ege dafür, dass sie viele Jahre 
lang wie neu aussehen.

FR: Quartz Matt & Gloss Care Kits

Les surfaces brillantes en quartz ont l’air belles 
et sont de plus en plus populaires car elles sont 
robustes, à entretien facile et pratiquement sans 
entretien.

Toutefois, elles ne sont pas totalement résistantes 
aux taches et aux érafl ures, notamment les fi nitions 
sombres et brillantes où peut s’accumuler le tartre. 
Les produits courants du ménage laissés sur la 
surface peuvent sécher, et devenir diÈ  ciles à retirer.

Le Quartz Gloss Care Kit d’Integra contient 
les produits adéquats pour cette fi nition polie 
spécialisée qui restera comme neuf de nombreuses 
années avec un bon entretien.

ES: Kit de mantenimiento para cuarzo brillante

Las superfi cies de cuarzo brillante tienen un 
aspecto fantástico y son cada vez más populares, 
ya que son muy resistentes y fáciles de mantener. 
No obstante, este material no es 100 % resistente 
a rasguños o manchas, y los acabados en tonos 
oscuros pueden mostrar acumulaciones de cal. 
Cualquier objeto o producto doméstico puede 
dejar marcas en la superfi cie que, al secarse, 
pueden resultar difíciles de eliminar.
El kit de mantenimiento para cuarzo brillante 
de Integra incluye los productos ideales para 
conseguir un acabado professional, y con los 
cuidados adecuados tu encimera lucirá como 
nueva por mucho tiempo.
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IT: Contenuti del Quartz Gloss Care Kit:
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Detergente professionale pronto all’uso per 
a� rontare lo sporco e l’unto di tutti i giorni.
Pulisce in tutta sicurezza il piano di lavoro ed 
é biodegradabile e privo di solventi 
Pulisce senza lasciare aloni per rivelare un 
pulito splendente.

Quartz Polishing Cream 250ml
Pronta all’uso, questa crema lucidante per il 
quarzo contiene la cera per proteggere tutte 
le superfi ci in quarzo lucido.
Lascia una superfi cie lucida e splendente 
senza aloni che dura a lungo.
Ti consigliamo di sottoporre le superfi ci al 
trattamento ogni 1-3 mesi.

Magic Eraser 
Panno in Microfi bra

FR: Contenu du Quartz Gloss Care Kit:
Nettoyant quotidien du granit et du
quartz 500 ml

Nettoyant spécialisé, prêt à l’emploi, pour 
attaquer la graisse et la crasse quotidiennes.
Nettoie en toute sécurité le plan de travail, 
biodégradable et sans solvant
Nettoie sans bavure pour une fi nition 
étincelante

Crème de polissage de quartz 250 ml
Crème de polissage de quartz, prête à l’emploi, 
pour polir et protéger toutes les surfaces 
brillantes en quartz.
Laisse une fi nition polie et sans bavure avec 
une brillance durable.
Nous recommandons de traiter les surfaces 
tous les un à trois mois.

Gomme magique
Chi  on en microfi bre

DE:: Inhalt des Quartz Gloss-Pfl egesets:
Granit & Quarz Daily Cleaner 500 ml 
gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur 
Bekämpfung von Fett und Schmutz im Alltag.

Reinigt die Arbeitsfl äche sicher, ist biologisch 
abbaubar und lösungsmittelfrei
Reinigt Oberfl ächen blitzsauber und ohne 
Schlieren

Quartz Poliercreme 250 ml
Gebrauchsfertige Quarzpoliercreme mit 
Politur und Schutz für alle glänzenden 
Quarzoberfl ächen.
Sorgt für eine schlierenfreie, polierte 
Oberfl äche und lang anhaltenden Glanz.
Wir empfehlen, Oberfl ächen alle 1–3 Monate 
zu behandeln.

Magic Eraser
Mikrofasertuch

ES: Contenido del kit de mantenimiento para 
cuarzo brillante:
Limpiador habitual de granito y cuarzo
(500 ml):

limpiador especializado listo para usar. Combate 
la grasa y suciedad derivadas del uso habitual.
Limpia tu encimera de forma segura. Es 
biodegradable y no contiene disolventes.
Limpieza sin marcas para un acabado 
reluciente.

Pulimento en crema para cuarzo (250 ml)
Pulimento en crema para cuarzo listo para 
utilizar. Abrillanta y protege las superfi cies de 
cuarzo.
Limpieza sin marcas, acabado pulido y brillo 
duradero. 
Se recomienda tratar las superfi cies con una 
frecuencia de 1 a 3 meses. 

Borrador mágico 
Bayeta de microfi bra

Quartz Gloss Care Kit Contents:
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Ready to use specialist cleaner to tackle
everyday grease and grime.
Cleans the worktop safely, is biodegradable
and solvent free
Cleans without leaving smears to a sparkling
clean fi nish

Quartz Polishing Cream 250ml
Ready to use quartz polishing cream will
polish and protect all quartz gloss surfaces.
Leaves a smear free, polished fi nish and
long lasting shine.
We recommend you treat surfaces every
1-3 months.

Magic Eraser
Microfi bre cloth

FR: Contenu du Quartz Gloss Care Kit:
Nettoyant quotidien du granit et du
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Granite is a beautiful natural stone and looks amazing as a kitchen work surface. Each slab of 
granite is unique having its own colours and patterns. Granite does however take some care and 
attention. Granite is a porous stone which means it soaks up liquids more than other
worktop materials.

Poorly sealed granite is susceptible to staining and the right worktop care is required periodically 
(usually every 6 months approx.) to prevent this from happening.

The Integra Granite Care Kit includes a specialist cleaner and sealer which will prevent stains and 
keep the Granite surface looking as good as new.

Granite Care Kit

IT: Quartz Matt & Gloss Care Kit

Il granito é una bellissima pietra naturale, proprio 
stupenda per essere utilizzata come piano di 
lavoro in cucina. Ogni lastra di granito é unica, 
con delle varietà cromatiche e venature proprie 
Il granito ha però bisogno di cure e di attenzione. 
Il granito é una pietra porosa, il che signifi ca che 
assorbe i liquidi più degli altri materiali per i piani di 
lavoro.

Il granito sigillato male é sensibile alle macchie e ci 
vuole la giusta manutenzione periodica del piano 
di lavoro (solitamente ogni 6 mesi circa) per evitare 
quest’evenienza.

L’Integra Granite Care Kit comprende un 
detergente ed un sigillante professionale per 
evitare le macchie e mantenere la superfi cie del 
granito come nuovo.

DE: Granit-Pfl egeset

Granit ist ein wunderschöner Naturstein und sieht 
als Küchenarbeitsfl äche toll aus. Jede Granitplatte 
ist einzigartig und hat ihre eigenen Farben und 
Muster. Granit erfordert jedoch ein gewisses Maß 
an Pfl ege und Sorgfalt. Granit ist ein poröser Stein, 
was bedeutet, dass er Flüssigkeiten mehr aufsaugt 
als andere Arbeitsfl ächenmaterialien.

Schlecht versiegelter Granit ist anfällig für 
Flecken und die Arbeitsfl äche muss regelmäßig 
(normalerweise alle 6 Monate) richtig gepfl egt 
werden, um dies zu verhindern.

Das Integra Granit-Pfl egeset enthält einen 
Spezialreiniger und eine Versiegelung, die Flecken 
verhindert und dafür sorgt, dass die Granit-
Oberfl äche wie neu aussieht.

FR: Quartz Matt & Gloss Care Kit

Le granite est une belle pierre naturelle, 
exceptionnelle en surface de travail de cuisine. 
Chaque dalle de granite est unique, avec ses 
propres couleurs et motifs. Cependant, le granite 
nécessite un peu d’entretien et d’attention. C’est 
une pierre poreuse qui absorbe donc plus les 
liquides par rapport aux autres matériaux de plan 
de travail.

Un granite mal joint peut se tacher et un bon 
entretien du plan de travail est nécessaire de 
temps en temps (tous les six mois environ) pour 
éviter cela.

Le Granite Care Kit d’Integra contient un nettoyant 
spécialisé et un enduit qui empêche les taches et 
garde la surface du granite comme neuf.

ES: Kit de mantenimiento para granito

El granito es un mineral natural de gran belleza 
cuyo uso está muy extendido en la fabricación de 
encimeras de cocina. Cada bloque de granito es 
único y tiene sus propias tonalidades y dibujos. 
No obstante, este material requiere cuidados y 
mantenimiento, ya que su carácter poroso absorbe 
los líquidos más fácilmente que otros materiales 
que se emplean en la fabricación de encimeras. 
Si no se sella adecuadamente, el granito es 
susceptible a las manchas. Para evitar que esto 
suceda, es importante mantenerlo periódicamente 
con los productos adecuados (aproximadamente 
cada 6 meses).
El kit de mantenimiento para granito de Integra 
incluye un limpiador y sellador especial que 
previene las manchas y cuida de tus superfi cies de 
granito para que luzcan como el primer día. 
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IT: Contenuti del Granite Care Kit:
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Detergente professionale pronto all’uso per 
a� rontare lo sporco e l’unto di tutti i giorni.
Pulisce in tutta sicurezza il piano di lavoro ed é 
biodegradabile e privo di solventi. 
Pulisce senza lasciare aloni per rivelare un 
pulito splendente.

Panni anti-pelucchi x 2
Panno in microfi bra 
Guanti monouso

FR: Contenu du Granite Care Kit :
Nettoyant quotidien du granit et du quartz
500 ml

Nettoyant spécialisé, prêt à l’emploi, pour 
attaquer la graisse et la crasse quotidiennes.
Nettoie en toute sécurité le plan de travail, 
biodégradable et sans solvant
Nettoie sans bavure pour une fi nition 
étincelante

2 chi  ons non pelucheux
Chi  on en microfi bre
Gants jetables

DE: Inhalt des Granit-Pfl egesets:
Granit & Quarz Daily Cleaner 500 ml 
gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur 
Bekämpfung von Fett und Schmutz im Alltag.

Reinigt die Arbeitsfl äche sicher, ist biologisch 
abbaubar und lösungsmittelfrei
Reinigt Oberfl ächen blitzsauber und ohne 
Schlieren

Fusselfreie Tücher x 2
Mikrofasertuch
Einweghandschuhe

ES: Contenido del kit de mantenimiento
para granito:
Limpiador habitual de granito y cuarzo (500 ml):

limpiador especializado listo para usar. Combate 
la grasa y suciedad derivadas del uso habitual.
Limpia tu encimera de forma segura. Es 
biodegradable y no contiene disolventes.
Limpieza sin marcas para un acabado reluciente.

2 bayetas anti pelusa  
Bayeta de microfi bra 
Guantes desechables

Granite Care Kit Contents:
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

Ready to use specialist cleaner to
tackle everyday grease and grime. 
Cleans the worktop safely, is
biodegradable and solvent free
Cleans without leaving smears to a
sparkling clean fi nish

Lint free cloths x 2
Microfi bre cloth
Disposable gloves

Contenuti del Granite Care Kit:
Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

FR: Contenu du Granite Care Kit :
Nettoyant quotidien du granit et du quartz

Granite & Quartz Daily Cleaner 500ml

tackle everyday grease and grime. tackle everyday grease and grime. 

Cleans without leaving smears to a
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Ceramic and Porcelain worktops are incredibly hard-wearing, impermeable and stain resistant. 
They give a contemporary look to your kitchen and are a great alternative to natural limestone and 
marble.

Integra Ceramic cleaner contains a high level of surfactant and so will leave less water behind after 
cleaning and prevent surface water marks.

The Integra Ceramic Care Kit focuses on diÈ  cult to remove marks usually generated from the build 
up of dirt/limescale and using it will keep that beautiful glass like shine on a daily basis.

Ceramic Care Kit

IT: Quartz Matt & Gloss Care Kit

I piani di lavoro in ceramica e porcellana sono 
impermeabili, anti-macchia ed incredibilmente 
resistenti. Danno un look contemporaneo alla 
tua cucina e sono una buona scelta alternativa al 
calcare naturale o al marmo. 

L’Integra Ceramic Cleaner contiene un alto livello 
di agente tensio-attivo e perciò lascerà meno 
acqua dopo l’uso e manterrà ogni giorno quel 
strato lucido come il vetro. 

L’Integra Ceramic Care Kit si concentra sulle 
macchie ostinate generate di solito dall’accumulo 
di sporcizia/calcare e l’uso manterrà ogni giorno 
quel strato lucido come il vetro. 

DE: Keramik-Pfl egeset

Arbeitsplatten aus Keramik und Porzellan sind 
unglaublich strapazierfähig, undurchlässig und 
schmutzabweisend. Sie verleihen Ihrer Küche 
einen modernen Look und sind eine großartige 
Alternative zu natürlichem Kalkstein und Marmor.

Integra Keramikreiniger hat einen hohen Tensid-
Gehalt und lässt daher nach der Reinigung weniger 
Wasser zurück, sodass keine Wasserfl ecken 
entstehen.

Das Integra Keramik-Pfl egeset zielt auf schwer zu 
entfernende Flecken ab, die normalerweise durch 
Schmutz/Kalkablagerungen entstehen, und wenn 
Sie es verwenden, bleibt der schöne glasartige 
Glanz auch im Alltag erhalten.

FR: Quartz Matt & Gloss Care Kit

Les plans de travail en céramique et en porcelaine 
sont incroyablement robustes, imperméables 
et résistants aux taches. Ils apportent un style 
moderne à votre cuisine et représentent une belle 
alternative au calcaire et au marbre naturels.

Le nettoyant pour céramique d’Integra a une 
teneur élevée en agent tensioactif et laissera donc 
moins d’eau après le nettoyage, évitant ainsi les 
marques d’eau à la surface.

Le Ceramic Care Kit d’Integra cible les marques 
généralement laissées par les dépôts de saleté/
calcaire, et apporte une belle brillance au 
quotidien.

ES: Kit de mantenimiento para cerámica

Las encimeras de cerámica y porcelana son 
extremadamente resistentes, impermeables y 
resistentes a las manchas.

Estos materiales le dan un aire contemporáneo 
a tu cocina y son una excelente alternativa a la 
piedra caliza natural y al mármol. 

El limpiador para cerámica de Integra contiene 
un alto nivel de surfactantes, lo que hace que 
queden menos residuos acuosos tras la limpieza y 
previene la aparición de marcas de agua. 

El kit de mantenimiento para cerámica de Integra 
combate las marcas difíciles que resultan de la 
acumulación de suciedad y cal. Su uso diario 
mantendrá el brillo cristalino de tus superfi cies
de cerámica.
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IT: Contenido del kit de mantenimiento para 
cerámica:
Limpiador para superfi cies duras

Este limpiador especial de uso diario elimina 
la suciedad, el polvo, las huellas y la grasa.
Es un limpiador de acción rápida de alta 
calidad que deja un brillo sin marcas
al instante. 
Limpia de forma segura. Biodegradable y sin 
disolventes. 
Pasta piedra mate  

Borrador mágico
Kit de instalación para cerámica

FR: Contenu du Cerámica Care Kit :
Nettoyant de surface dure

Utiliser ce nettoyant spécialisé quotidien pour 
les saletés, les poussières, les traces de doigt 
et de graisse habituelles.
Un nettoyant professionnel de qualité 
supérieure et à action rapide pour une fi nition 
sans bavure et une brillance instantanée
Nettoie en toute sécurité, biodégradable et 
sans solvant

Pâte à pierre mate
Gomme magique

DE: Inhalt des Granit-Pfl egesets:
Reiniger für harte Oberfl ächen

Verwenden Sie diesen Spezialreiniger für 
den täglichen Gebrauch, um Schmutz, Staub, 
Fingerabdrücke und Fett zu beseitigen
Hochwertiger professioneller, schnell 
wirkender Reiniger, der für schlierenfreie 
Oberfl ächen und sofortigen Glanz sorgt
Reinigt sicher, ist biologisch abbaubar und 
lösungsmittelfrei

Matt Stone-Paste
Magic Eraser

ES: Contenido del kit de mantenimiento para 
cerámica:
Limpiador para superfi cies duras

Este limpiador especial de uso diario elimina 
la suciedad, el polvo, las huellas y la grasa.
Es un limpiador de acción rápida de alta 
calidad que deja un brillo sin marcas al 
instante. 
Limpia de forma segura. Biodegradable y sin 
disolventes. 

Pasta piedra mate  
Borrador mágico

Ceramic Care Kit Contents:
Hard Surface Cleaner

Use this everyday specialist cleaner to tackle 
everyday dirt, dust, fi ngerprints and grease
High quality professional fast acting cleaner 
which produces a smear free fi nish and 
instant shine
Cleans safely, is biodegradable and
solvent free

Matt Stone Paste
Magic Eraser

FR: Contenu du Cerámica Care Kit :
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Solid surface worktops are a perfect alternative to granite, quartz and natural stone.  Solid surface 
o� ers design versatility, durability and a virtually infi nite choice of colour.

Although solid surface is generally non-porous it can still get marked and stained with common 
household items such as tea, co� ee, red wine etc.

The Integra Solid Surface Care Kit includes the right products for daily cleaning and also products to 
help with stains and repair.

Solid Surface Care Kit

IT: Kit di Manutenzione per Superfi cie Solida

I piano di lavoro con superfi cie solida 
rappresentano una perfetta alternativa al granito, al 
quarzo ed alla pietra naturale.  La superfi cie solida 
o� re un disegno versatile, la durabilità e una scelta 
practicamente infi nita di colori.

Anche se la superfi cie solida è generalmente non-
porosa, può sempre sporcarsi e macchiarsi con 
degli oggetti domestici comuni, tipo il tè, il ca� è, il 
vino rosso, ecc.

Il Kit di Manutenzione per Superfi cie Solida della 
Integra comprende i prodotti giusti per la pulizia 
giornaliera ed anche i prodotti per aiutare con le 
macchie e la riparazione

DE: Pfl egeset für Mineralwerksto  e

In Sachen Arbeitsplatten sind Mineralwerksto� e 
eine ideale Alternative zu Granit, Quarz und 
Naturstein. Mineralwerksto� e sind vielseitig, 
strapazierfähig und erhältlich in einer schier 
grenzenlosen Anzahl an Farben.

Obwohl generell porenfrei, können 
Mineralwerksto� e dennoch Flecken und 
Verfärbungen durch gewöhnliche Haushaltsartikel 
wie Tee, Ka� e, Rotwein usw. davontragen.

Das Pfl egeset für Mineralwerksto� e von Integra 
umfasst passende Produkte für die tägliche 
Reinigung, zur Fleckenbekämpfung und für die 
Instandhaltung.

FR: Kit d’entretien Surface solide

Solid Surface pour plans de travail convient 
parfaitement au granit, au quartz et à la pierre 
naturelle. Solid surface o� rent polyvalence 
de conception et durabilité ainsi qu’un choix 
pratiquement infi ni de couleurs.

Même si les surfaces solides ne sont en général 
pas poreuses, elles peuvent néanmoins subir des 
accrocs ou être tâchées par des produits d’usage 
courant tels que le thé, le café, le vin rouge, etc.

Le kit d’entretien Integra Solid Surface comprend 
les produits nécessaires au nettoyage courant, 
ainsi que des produits contre les tâches et accrocs.

ES: Kit para cuidado de superfi cies sólidas

Las encimeras de superfi cies sólidas son una 
alternativa perfecta al granito, el cuarzo y la piedra 
natural.  La superfi cie sólida ofrece versatilidad 
de diseño, durabilidad y una casi infi nita paleta de 
colores para elegir.
Aunque la superfi cie sólida generalmente es 
no porosa, aún así puede quedar marcada y 
manchada por productos domésticos de uso 
cotidiano, como el té, el café, el vino tinto, etc.
El Kit para cuidado de superfi cies sólidas de 
Integra incluye los productos correctos para la 
limpieza diaria, además de productos que le 
ayudarán con las manchas y las reparaciones.
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IT: Contenuti del Kit di Manutenzione per 
Superfi cie Solida:
Solid Surface Daily Cleaner 500ml

Un detergente specializzato pronto all’uso per 
combattere lo sporco ed il grasso di ogni giorno.
Pulisce in sicurezza il piano di lavoro, è biodegradabile e 
senza solventi.
Pulisce senza lasciare aloni per dare un pulito brillante.

Solid Surface Rejuvenate Cream 500ml
Solid Surface Rejuvenate è studiato per togliere in 
sicurezza i piccoli graÈ   e lasciare come nuovo il tuo 
piano di lavoro.
Contiene delle particelle leggermente abrasive che, 
insieme al giusto dischetto di nylon luciderà la superfi cie 
di lavoro.
Utilizzare se e quando necessario sulle aree dei piani di 
lavoro che sono soggette ad usura.

Dischetto smerigliatura con schiuma con grana 180
Dischetto Abrasivo - Bianco /Rosso Bordeaux/Grigio
Panno microfi bra
Guanti mono-uso

DE: Das Pfl egeset für Mineralwerksto  e 
beinhaltet:
500 ml Solid Surface Daily Cleaner

Gebrauchsfertiger Spezialreiniger zur Beseitigung von 
Schmutz und Fett.
Sichere Reinigung von Arbeitsplatten, biologisch 
abbaubar und lösungsmittelfrei.
Hinterlässt keine Streifen – für ein strahlendes Ergebnis.

500 ml Solid Surface Rejuvenate
Solid Surface Rejuvenate ist speziell entwickelt für 
die sichere Entfernung leichter Kratzer – und Ihre 
Arbeitsplatte sieht aus wie neu!
Sofern mit einem geeigneten Nylonpad aufgetragen, so 
wird die Arbeitsfl äche durch die im Produkt enthaltenen 
kleinen Schleifpartikel auspoliert.
Zur Reinigung stark beanspruchter Arbeitsfl ächen, je 
nach Bedarf.

Schleifschwamm, Korn 180
Rundes Scheuerpad – weiß/braun/grau
Mikrofasertuch
Einweghandschuhe

FR: Contenu du kit d’entretien des surfaces 
solides :
Nettoyant à usage courant pour surfaces solides, 500ml

Nettoyant spécifi que prêt à l’emploi pour lutter contre la 
graisse et la saleté au quotidien.
Nettoie le plan de travail de manière sûre ; 
biodégradable et sans solvant
Nettoie sans laisser de traces pour une fi nition 
étincelante 

Crème de rafraîchissement pour surfaces solides, 500ml
La crème de rafraîchissement pour surfaces solides a été 
conçue pour éliminer sans risque les rayures mineures et 
remettre à neuf votre plan de travail.
Elle contient des particules abrasives douces qui, 
lorsqu’elles sont frottées à  l’aide d’un tampon en nylon 
approprié, poliront votre surface de travail.
A utiliser en cas de besoin sur les plans de travail soumis 
à une forte usure.

Tampon de ponçage à dos en mousse, 180 grains
Disque abrasif, blanc/marron/gris
Chi  on en microfi bre 
Gants jetables

ES: Contenido del kit para cuidado de 
superfi cies sólidas:
Limpiador diario para superfi cies sólidas, 500 ml

Limpiador especializado listo para usar que elimina la 
grasa y la suciedad diarias.
Limpia la encimera con seguridad, es biodegradable y 
sin disolventes.
Limpia sin dejar manchas para obtener un acabado 
limpio reluciente.

Crema revitalizadora de superfi cies sólidas, 500 ml
El revitalizador de superfi cies sólidas está diseñado para 
eliminar con seguridad los pequeños arañazos y dejar la 
encimera como nueva.
Contiene partículas abrasivas suaves que, cuando se 
emplean con la almohadilla de nailon adecuada, pulirán 
la superfi cie de trabajo.
Puede usarse a demanda en zonas de la encimera 
sometidas a mucho desgaste por uso.

Almohadilla de espuma para lijado de grano 180
Disco abrasivo – Blanco/granate/gris
Paño de microfi bra
Guantes desechables

Contenuti del Kit di Manutenzione per FR: Contenu du kit d’entretien des surfaces 
solides :

Solid Surface Care Kit Contents:
Solid Surface Daily Cleaner 500ml

Ready to use specialist cleaner to tackle everyday 
grease and grime.
Cleans worktop safely, is biodegradable and solvent 
free.
Cleans without leaving smears to a sparkling clean 
fi nish.

Solid Surface Rejuvenate Cream 500ml
Solid Surface Rejuvenate is designed to safely
remove minor scratches and leave your worktop 
looking as good as new.
It contains mild abrasive particles which when
coupled with the correct nylon pad will bu�  up
the work surface.
Use as a when required on worktop areas that
are subjected to a lot of wear and tear.

Sanding Foam Pad 180 Grit
Abrasive Disc Pad – White/Maroon/Grey
Microfi bre Cloth
Disposable Gloves
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Granite & Quartz Daily
Cleaner 500ml & 1 Litre

Hard Surface Cleaner
500ml & 1 Litre

Integra ready to use Granite & Quartz Daily Cleaner, powerfully cleans all 
premium surfaces including granite, marble, quartz and natural stone.  It cleans 
surfaces safely and leaves a sparkling clean fi nish without streaks or haze.  As 
it is biodegradable and solvent free, it is also kinder to the environment.

High quality, professional, fast acting cleaner that produces a smear free 
fi nish and instant shine to all hard surfaces.  Use on Ceramic, sintered stone 
worktops, porcelain, glass, mirrors and many more.  Integra Hard Surface 
Cleaner is a ready to use every day cleaner that has been formulated to tackle 
everyday dirt, dust, fi ngerprints and grease safely.

IT: Il Granite & Quartz Daily Cleaner della Integra è 
un detergente potente che pulisce le superfi ci di alta 
qualità, comprese quelle di  granito, marmo, quarzo 
e pietra naturale.  Pulisce le superfi cie in sicurezza e 
lascia un pulito brillante senza aloni o opacità.  Essendo 
biodegradabile e senza solventi, è più ecocompatibile

IT: Un detergente professionale di alta qualità che 
agisce rapidamente e lascia un pulito brillante 
istantaneo senza aloni su tutte le superfi ci dure.  
Utilizzare sui piani di lavoro di ceramica, pietra 
sinterizzata, sulla porcelana, sul vetro, sugli specchi 
e molti altri.  Il detergente pronto all’uso giornaliero 
della Integra, Hard Surface Cleaner, è stato formulato 
per combattere in modo sicuro lo sporco, la polvere, le 
impronte ed il grasso di tutti i giorni

DE: Der gebrauchsfertige Granite & Quartz Daily 
Cleaner von Integra reinigt kraftvoll hochwertige 
Oberfl ächen aus Granit, Marmor, Naturstein und Quarz. 
Sicher in der Anwendung für ein glänzendes Ergebnis 
ohne Streifen oder Schlieren. Besser für die Umwelt, da 
biologisch abbaubar und lösungsmittelfrei.

DE: Hochwertiger und kraftvoller Profi reiniger sorgt 
für sofortigen streifenfreien Glanz auf allen harten 
Oberfl ächen. Geeignet für Keramik, gesinterte 
Steinarbeitsplatten, Porzellan, Glas, Spiegel uvm. 
Der Hard Surface Cleaner von Integra ist ein 
gebrauchsfertiges Reinigungsmittel zur sicheren 
Beseitigung von gewöhnlichem Schmutz, Staub, 
Fingerabdrücken und Fett.

FR: Le nettoyant à usage courant prêt à l’emploi pour 
granit et quartz d’Integra nettoie en profondeur toutes 
les surfaces de qualité supérieure, notamment le granit, 
le marbre, le quartz et la pierre naturelle. Il nettoie les 
surfaces de manière sûre pour une fi nition étincelante, 
sans laisser de trace ou voile. Biodégradable et sans 
solvant, il est aussi écologique.

FR: Nettoyant professionnel de grande qualité et 
à action rapide pour une fi nition sans traces et une 
brillance instantanée de toutes les surfaces dures. A 
utiliser sur céramique, plan de travail en pierre frittée, 
porcelaine, verre, miroirs et autres. Le nettoyant pour 
surface dure d’Integra est un nettoyant à usage courant 
prêt à l’emploi formulé pour éliminer sans risque la 
saleté, la poussière, les traces de doigt et la graisse.

ES: El Limpiador diario para granito y cuarzo de 
Integra listo para usar, limpia enérgicamente todas las 
superfi cies de alta calidad, entre ellas el granito, el 
mármol, el cuarzo y la piedra natural.  Lo hace con total 
seguridad y dejando un acabado reluciente sin restos 
ni halos.  Como es biodegradable y sin disolventes, 
resulta más adecuado para el medio ambiente.

ES: Limpiador profesional de alta calidad y de acción 
rápida que proporciona un acabado sin manchas y 
un brillo inmediato en todas las superfi cies duras.  
Adecuado para encimeras de cerámica, piedra 
sinterizada, porcelana, vidrio, espejos y muchas más 
superfi cies.  El Limpiador para superfi cies duras de 
Integra es un producto ya preparado de uso diario 
cuya formulación se ha optimizado para eliminar la 
suciedad, el polvo, las huellas y la grasa diarias con 
total seguridad.
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Magic Eraser
Magic Eraser is a brand new cleaning product which will lift tough dirt, stains 
and marks from virtually any surface – ceramics, plastics, steel, mirrors, glass, 
fl ooring, walls etc.
Magic Eraser is made from a special lightweight melamine resin foam that 
penetrates deep into the surface grooves and breaks up the dirt.  Use it to 
remove persistent marks on quartz worktops.  It will lift marks from the surface 
with just water, no detergents are required.

IT: Il Granite & Quartz Daily Cleaner della Integra è 
un detergente potente che pulisce le superfi ci di alta 
qualità, comprese quelle di  granito, marmo, quarzo 
e pietra naturale.  Pulisce le superfi cie in sicurezza e 
lascia un pulito brillante senza aloni o opacità.  Essendo 
biodegradabile e senza solventi, è più ecocompatibile

DE: Der gebrauchsfertige Granite & Quartz Daily 
Cleaner von Integra reinigt kraftvoll hochwertige 
Oberfl ächen aus Granit, Marmor, Naturstein und Quarz. 
Sicher in der Anwendung für ein glänzendes Ergebnis 
ohne Streifen oder Schlieren. Besser für die Umwelt, da 
biologisch abbaubar und lösungsmittelfrei.

FR: Le nettoyant à usage courant prêt à l’emploi pour 
granit et quartz d’Integra nettoie en profondeur toutes 
les surfaces de qualité supérieure, notamment le granit, 
le marbre, le quartz et la pierre naturelle. Il nettoie les 
surfaces de manière sûre pour une fi nition étincelante, 
sans laisser de trace ou voile. Biodégradable et sans 
solvant, il est aussi écologique.

ES: El Limpiador diario para granito y cuarzo de 
Integra listo para usar, limpia enérgicamente todas las 
superfi cies de alta calidad, entre ellas el granito, el 
mármol, el cuarzo y la piedra natural.  Lo hace con total 
seguridad y dejando un acabado reluciente sin restos 
ni halos.  Como es biodegradable y sin disolventes, 
resulta más adecuado para el medio ambiente.

Iso-propanol alcohol
1 Litre & 5 Litre
Use Iso-propanol alcohol to clean the surface edges before jointing.  After 
cleaning, iso-propanol will evaporate leaving no residue or smell.

IT: Utilizzare l’Alcol Iso-propanolico per pulire i bordi 
della superfi cie prima di fare la giunzione.  Dope la 
pulizia, l’iso-propanolo evaporerà lasciando senza 
residui e senza odore.

DE: Zur Reinigung der Kantenfl ächen vor dem 
Zusammenfügen. Isopropanol verdunstet 
rückstandsfrei.

FR: Utilisez l’alcool isopropylique pour
nettoyer le bord des surfaces avant la pose des joints.  
Après le nettoyage, l’alcool s’évapore sans laisser de 
résidu ni d’odeur

ES: Emplee el alcohol isopropanol para limpiar los 
bordes de la superfi cie antes de la unión.  Después 
de la limpieza, el isopropanol se evaporará sin dejar 
residuos ni olores.

Utilisez l’alcool isopropylique pour
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Solid Surface Rejuvenate
500ml & 1 Litre
Solid Surface Rejuvenate is designed to renovate solid surface and quartz 
worktops.  On Solid surface when coupled with a white nylon pad, it removes 
minor scratches and leave the worktop looking as good as new.  On quartz it 
can be used along with the Magic Eraser to carefully remove any blade marks 
produced on joint installation.  
Solid Surface Rejuvenate contains mild abrasive particles which will clean and 
renovate solid surface and quartz safely.

IT: Solid Surface Rejuvenate è stato progettato per 
rinnovare i piani di lavoro con superfi cie solida e di 
quarzo.  Quando viene usato insieme al dischetto di 
nylon bianco, Solid Surface Rejuvenate toglie i piccoli 
graÈ   e lascia come nuovo il piano di lavoro.  Sul 
quarzo può essere utilizzato insieme al Magic Eraser 
per togliere attentamente qualsiasi segno delle lame 
prodotti durante l’installazione della giunzione.  
Solid Surface Rejuvenate contiene delle particelle 
leggermente abrasive per pulire i bordi della superfi cie 
prima di fare la giunzione.

DE: Solid Surface Rejuvenate wurde speziell 
für die Wiederbelebung von Arbeitsplatten aus 
Mineralwerksto�  oder Quarz konzipiert. Auf 
Mineralwerksto� en mit einem weißen Nylonpad 
aufgetragen entfernt es leichte Kratzer und lässt Ihre 
Arbeitsplatte aussehen wie neu! Auf Quarz kann 
es zusammen mit dem Magic Eraser verwendet 
werden, um eventuelle Kratzer, die bei der Installation 
entstanden, sind zu entfernen.  
Solid Surface Rejuvenate enthält kleine Schleifpartikel 
für die sichere Reinigung und Politur von 
Mineralwerksto� en und Quarz.

FR: La crème Solid Surface Rejuvenate a été conçue 
pour la rénovation des surfaces solides et les plans de 
travail en quartz. Sur les surfaces solides, associée à 
l’usage d’un tampon en nylon blanc, elle élimine les 
petites rayures et laisse le plan de travail comme neuf. 
Sur le quartz, elle peut être utilisée en association avec 
l’e� aceur magique pour éliminer soigneusement les 
marques de lames produites lors de la pose des joints.  
Solid Surface Rejuvenate contient des particules 
abrasives douces qui nettoient et rénovent les surfaces 
solides et le quartz de manière sûre.

ES: El revitalizador de superfi cies sólidas de Integra 
renovará las encimeras de superfi cies sólidas y cuarzo.  
Sobre las superfi cies sólidas y cuando se utilice junto 
con una almohadilla blanca de nailon, elimina los 
pequeños arañazos y deja la encimera como nueva.  
Sobre el cuarzo puede usarse junto con el Borrador 
mágico para eliminar cualquier marca de hoja producida 
en la instalación de las juntas.  
El revitalizador de superfi cies sólidas contiene 
partículas abrasivas suaves que limpiarán y renovarán 
con seguridad las superfi cies sólidas y el cuarzo.
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Stainless steel fi nish worktop protector rods 
can be installed on all worktops – granite, 
quartz, porcelain, laminate etc.  They protect 
against hot items including trays and pans 
ruining your work surface.  Each Rod is 
backed with self adhesive heat resistant tape, 
they are easy to apply and can transform your 
surface in less than 5 minutes. 

Worktop Protector 
Rods - 30cm and 
45cm long

IT: Aste Protettive per Piani di Lavoro - con 
lunghezza 30 cm e 45 cm

Si possono installare delle aste protettive di acciaio 
inox su tutti i piani di lavoro - di granito, quarzo, 
porcelana, laminato, ecc.  Proteggono contro gli 
oggetti caldi, compresi i vasoi e le pentole, che 
potrebbero rovinare il piano di lavoro.  Ogni asta 
ha sul retro un nastro auto-adesivo termoresistente 
di facile applicazione e può trasformare la 
superfi cie in meno di 5 minuti

DE: Schutzstäbe für Arbeitsplatten – 30 cm
und 45 cm

Schutzstäbe in Edelstahloptik können auf allen 
Arbbeitsfl ächen angebracht werden, sei es 
auf Granit, Quarz, Porzellan, Laminat, etc.  Sie 
verhindern, dass Ihre Arbeitsfl äche von heißen 
Gegenständen, wie Pfannen oder Backblechen, 
ruiniert wird. Jeder Stab ist auf der Unterseite 
mit einem selbstklebenden hitzebeständigen 
Klebeband versehen. Sie sind einfach anzubringen 
und verwandeln Ihre Arbeitsfl äche in nur 5 
Minuten. Glanz auch im Alltag erhalten.

FR: Tiges de protection de plan de travail – 
longueur : 30cm et 45cm 

Nos tiges de protection en acier inoxydable 
peuvent être montées sur tous les plans de 
travail – granit, quartz, porcelaine, stratifi é, 
etc. Elles protègent votre plan de travail de la 
chaleur (par ex. plateaux et casseroles). Chaque 
tige est recouverte d’une bande autocollante 
résistante à la chaleur. Elles sont faciles à installer 
et transformeront votre surface en moins de 5 
minutes.  quotidien.

ES: Varillas protectoras para encimeras: 30 y 45 
cm de largo

Las varillas protectoras para encimera con 
acabado en acero inoxidable puede instalarse 
en todas las encimeras: de granito, cuarzo, 
porcelánicas, de laminado, etc.  Ofrecen 
protección frente a ¡elementos calientes como 
bandejas y sartenes que podrían arruinar la 
superfi cie de trabajo.  Cada varilla dispone en 
la zona posterior de una cinta termorresistente 
y autoadhesiva, son fáciles de aplicar y pueden 
transformar la superfi cie de trabajo en menos de 
5 minutos. mantendrá el brillo cristalino de tus 
superfi cies de cerámica.
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Heat Refl ective Aluminium
Tape and Sheet 

IT: Nastro e Foglio di Alluminio Termorifl ettente 

Il nastro e foglio di alluminio termorifl ettente è un 
foglio di alluminio da 30 micron, rivestito su un lato 
con un adesivo acrilico, sensibile alla pressione 
ed aggressivo.  È resistente alle temperature fi no 
a +110°C, resistente all’acqua ed è ritardante di 
fi amma.
Il foglio di alluminio termorifl ettente proteggerà 
dal calore radiante il fornello integrato nel piano di 
lavoro. 
Rotolo nastro =  45 metri x larghezza 50mm

3 metri x larghezza 50mm
Il foglio di alluminio termorifl ettente proteggerà 
il lato inferiore del piano di lavoro dal calore 
radiante, per esempio della lavastoviglie ecc.
Foglio =  1 metro x 600mm

DE: Wärmerefl ektierende(s) Aluminiumklebeband 
und Folie 

Das wärmerefl ektierende Klebeband und die Folie 
bestehen aus 30 Mikron Aluminium und sind auf 
einer Seite mit einem aggressiven Acrylhaftklebsto�  
beschichtet. Hitzebeständig bis +110°C, wasserfest 
und schwer entfl ammbar.
Das wärmerefl ektierende Aluminiumklebeband 
schützt die Arbeitsplatte rund um den 
Herdausschnitt vor Strahlungshitze.
Klebeband =  45 Meter x 50 mm

3 Meter x 50 mm
Die wärmerefl ektierende Aluminiumfolie schützt die 
Unterseite der Arbeitsplatte vor Strahlungshitze, 
verursacht durch beispielsweise Geschirrspülgeräte.
Folie =  1 Meter x 600 mm

FR: Ruban et feuille d’aluminium thermo-réfl échissants 

Nos rubans et feuilles thermo-réfl échissants sont 
constitués d’une bande d’aluminium de 30 microns, 
recouverts sur une face d’un adhésif acrylique 
agressif sensible à la pression. Ils résistent à une 
température supérieure à 110°C et à l’eau et sont 
ignifuges.
La bande d’aluminium thermo-réfl échissante 
protège les découpes des plans de travail de la 
chaleur rayonnante.
Rouleau de ruban adhésif   = 

 45 mètres x 50mm de largeur 
 3 mètres x 50mm de largeur

La feuille d’aluminium thermo-réfl échissante 
protège le dessous des plans de travail de la 
chaleur rayonnante, par exemple pour les lave-
vaisselle.
Feuille =  1 mètre x 600mm

ES: Cinta y lámina termorrefl ectantes de aluminio 

La cinta y lámina termorrefl ectantes es una hoja de 
aluminio de 30 micras de grosor revestida por un 
lado con un potente adhesivo acrílico sensible a la 
presión.  Muestra una resistencia a temperaturas 
de +110 °C, al tiempo que es resistente al agua e 
ignífugo.

La cinta de aluminio termorrefl ectante protegerá 
los rebajes de los fogones de la encimera del calor 
radiante.

Rollo de cinta =  45 metros x 50 mm de ancho
3 metros x 50 mm de ancho

La lámina de aluminio termorrefl ectante protegerá 
la cara inferior de la encimera del calor radiante, el 
producido por ejemplo por lavavajillas, etc.

Lámina = 1  metros x 600 mm

Heat refl ective tape and sheet is a 30 micron 
aluminium foil, coated one side with an acrylic, 
pressure sensitive aggressive adhesive.  It has 
temperature resistance to +110°C, it is water 
resistant and fl ame retardant.
Heat refl ective aluminium tape will protect 
worktop hob cut outs from radiant heat.

Tape roll = 45 metres x 50mm width
3 metres x 50mm width

Heat Refl ective aluminium sheet will protect 
the worktop underside from radiant heat,
for example dishwashers etc.

Sheet = 1 metre x 600mm
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✔ Universal 250ml dispensing gun
 compatible with multiple Mixpac 250ml
 cartridge systems used by many other
 adhesive brands
✔ Non-drip mechanism releases pressure
 between trigger actions
✔ 18:1 mechanical advantage reduces
 operator fatigue
✔ Study steel frame with steel rods to
 reinforced plate

✔ Rubber handle
 for good grip and comfort
✔ Wear compensation screw increases
 product life

✔ Use in conjunction a standard silicone
 cartridge gun to dispense 100ml
  10:1 cartridge

250ml Dispenser

100ml Cartridge Gun Adapter

IT: Erogatore 500ml
✔ Compatibile con la cartuccia da 500ml e molte
 altre cartucce da 400ml/470ml
✔ Il meccanismo anti-sgocciolo rilascia la
 pressione tra le azioni del grilletto.
✔ Il vantaggio meccanico di 25:1 riduce la
 stanchezza dell’operatore.
✔ Un telaio robusto di acciaio inox con aste di
 acciaio alla piastra rinforzata
✔ Maniglia di gomma per una buona impugnatura
 confortevole.
✔ La vita di compensazione di usura allunga la
 vita del prodotto.

IT:  Adattore Pistola per Cartuccia 100ml
✔ Utilizzare insieme alla pistola per cartuccia di
 silicona standard per erogare la cartuccia 10:1
 da 100ml

FR: Doseur de 250ml 
✔ Pistolet doseur universel de 250ml compatible
 avec les multiples systèmes de cartouche
 Mixpac de 250ml utilisés par de nombreuses
 autres marques d’adhésifs.
✔ Le mécanisme anti-goutte libère la pression
 entre les actionnements de la gâchette
✔ L’avantage mécanique de 18:1 réduit la fatigue
 de l’utilisateur
✔ Cadre solide en acier muni de tiges en acier et
 d’une plaque renforcée
✔ Poignée en caoutchouc pour une bonne prise
 en main et un grand confort d’utilisation
✔ La vis de compensation de l’usure augmente la
 durée de vie du produit

FR: Adaptateur de pistolet à cartouche 100ml 
✔ A utiliser avec un pistolet à cartouche en
 silicone standard pour cartouche 100ml 10:1 

DE: 250 ml Dosierpistole
✔ Universelle 250 ml Dosierpistole, geeignet
 für mehrere von anderen Klebsto� herstellern
 verwendete 250 ml Mixpac-Kartuschen
✔ Automatische Druckentlastung sorgt für
 trop� reien Betrieb
✔ 18:1 Kraftübersetzung sorgt für weniger
 Ermüdung
✔ Robustes Stahlgehäuse, Stahlstangen und
 Verstärkungsplatte
✔ Gummigri�  für mehr Grip und Komfort
✔ Ausgleichsschraube verlängert die
 Produktlebensdauer

DE: 100ml Kartuschenadapter

✔ Für die Verwendung einer gewöhnlichen
 Silikonkartuschenpistole mit einer 100 ml 
 Kartusche 10:1

ES: Dispensador de 250 ml
✔ Pistola dispensadora universal de 250 ml
 compatible con diferentes sistemas de
 cartucho Mixpac de 250 ml empleados por
 otras marcas de adhesivos
✔ El mecanismo antigoteo libera la presión entre
 las actuaciones sobre el gatillo
✔ La relación de palanca de 18:1 reduce la fatiga
 del usuario
✔ Resistente marco de acero con varillas en
 acero para refuerzo
✔ Mango de goma para mejorar el agarre y la
 comodidad
✔ El tornillo de compensación de desgaste alarga
 la vida útil del producto

ES: Adaptador para pistola de cartucho de 100 ml
✔ Se utiliza junto con una pistola estándar para
 cartuchos de silicona para dispensar el
 cartucho de 100 ml 10:1

Adaptateur de pistolet à cartouche 100ml 
 A utiliser avec un pistolet à cartouche en

✔ Rubber handle
 for good grip and comfort
✔ Wear compensation screw increases
 product life
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✔ Compatible with 500ml and many other
 400ml/470ml cartridges
✔ Non-drip mechanism releases pressure
 between trigger actions
✔ 25:1 mechanical advantage reduces
 operator fatigue
✔ Sturdy steel frame with steel rods to
 reinforced plate
✔ Rubber handle for good grip and comfort
✔ Wear compensation screw increases
 product life

500ml Dispenser

IT: Erogatore 50ml
✔ Compatibile con cartucce 10:1 da 50ml
✔ Pistola applicatore manuale
✔ Leggero - stampato da ABS rinforzato con vetro

IT: Erogatore 500ml
✔ Compatibile con la cartuccia da 500ml e molte
 altre cartucce da 400ml/470ml
✔ Il meccanismo anti-sgocciolo rilascia la
 pressione tra le azioni del grilletto.
✔ Il vantaggio meccanico di 25:1 riduce la
 stanchezza dell’operatore.
✔ Un telaio robusto di acciaio inox con aste di
 acciaio alla piastra rinforzata
✔ Maniglia di gomma per una buona impugnatura
 confortevole.
✔ La vita di compensazione di usura allunga la
 vita del prodotto.

FR: Doseur de 50ml 
✔ Compatible avec les cartouches de 50ml 10:1 
✔ Pistolet applicateur manuel
✔ Léger – moulé en ABS verre renforcé

FR: Doseur de 500ml 
✔ Compatible avec les cartouches de 500ml et 
 de nombreuses cartouches de 400ml/470ml 
✔ Le mécanisme anti-goutte libère la pression
 entre les actionnements de la gâchette
✔ Cadre solide en acier muni de tiges en acier et
 d’une plaque renforcée
✔ Poignée en caoutchouc pour une bonne prise
 en main et un grand confort d’utilisation
✔ La vis de compensation de l’usure augmente la
 durée de vie du produit

DE: 50 ml Dosierpistole
✔ Passend für 50 ml Kartusche, Verhältnis 10:1
✔ Manuelle Dosierpistole
✔ Leichtgewichtig – hergestellt aus
 glasfaserverstärktem ABS

DE: 500 ml Dosierpistole
✔ Passend für 500 ml Kartuschen, so wie für viele
 weitere 400/470 ml Kartuschen
✔ Automatische Druckentlastung sorgt für
 trop� reien Betrieb
✔ 25:1 Kraftübersetzung sorgt für weniger
 Ermüdung
✔ Robustes Stahlgehäuse, Stahlstangen und
 verstärkte Platte
✔ Gummigri�  für mehr Grip und Komfort
✔ Ausgleichsschraube verlängert die
 Produktlebensdauer

ES: Dispensador de 50 ml
✔ Compatible con cartuchos de 50 ml 10:1
✔ Pistola aplicadora manual
✔ Ligera: moldeada en ABS reforzado con fi bra
 de vidrio

ES: Dispensador de 500 ml
✔ Compatible con los cartuchos de 500 ml y
 otros más 400 ml / 470 ml
✔ El mecanismo antigoteo libera la presión entre
 las actuaciones sobre el gatillo
✔ La relación de palanca de 25:1 reduce la fatiga
 del usuario
✔ Resistente marco de acero con varillas en
 acero para refuerzo
✔ Mango de goma para mejorar el agarre y la
 comodidad
✔ El tornillo de compensación de desgaste alarga 
 a vida útil del producto

✔ Compatible with 50ml 10:1 cartridges
✔ Manual applicator gun
✔ Lightweight – moulded from glass
 reinforced ABS

50ml Dispenser

FR: Doseur de 500ml 
✔ Compatible avec les cartouches de 500ml et 

Doseur de 50ml 
 Compatible avec les cartouches de 50ml 10:1 
 Pistolet applicateur manuel
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✔ Universal 200ml dispensing gun compatible with most standard
 1:1 200mlcartridges as well as 2:1 200ml cartridges.
✔ Non-drip mechanism releases pressure between trigger actions
✔ 18:1 mechanical advantage reduces operator fatigue
✔ Sturdy steel frame with steel rods to reinforced plate
✔ Rubber handle for good grip and comfort
✔ Wear compensation screw increases product life

✔ Compatible with most standard 1:1 400ml cartridges
 as well as 2:1 400ml cartridges.
✔ Designed for use with Integra Construction Bonder
✔ Study steel frame with steel rods to reinforced plate

200ml Dispenser

400ml Dispenser

IT: Erogatore 200ml
✔ Una pistola erogatrice universale da 200ml
 compatibile con la maggior parte delle cartucce
 standard 1:1 da 200ml ed anche le cartucce 2:1
 da 200ml.
✔ Il meccanismo anti-sgocciolo rilascia la
 pressione tra le azioni del grilletto.
✔ Il vantaggio meccanico di 18:1 riduce la
 stanchezza dell’operatore.
✔ Un telaio robusto di acciaio inox con aste di
 acciaio alla piastra rinforzata
✔ Maniglia di gomma per una buona impugnatura
 confortevole.
✔ La vita di compensazione di usura allunga la
 vita del prodotto.

FR: Doseur 200ml 
✔ Pistolet doseur universel 200ml compatible
 avec la plupart des cartouches standard 1:1 de
 200ml ainsi qu’avec les cartouches 2:1 de
 200ml.
✔ Le mécanisme anti-goutte libère la pression
 entre les actionnements de la gâchette
✔ L’avantage mécanique de 18:1 réduit la fatigue
 de l’utilisateur
✔ Cadre solide en acier muni de tiges en acier et
 d’une plaque renforcée
✔ Poignée en caoutchouc pour une bonne prise
 en main et un grand confort d’utilisation
✔ La vis de compensation de l’usure augmente la
 durée de vie du produit

DE: 200 ml Dosierpistole
✔ Universelle 200 ml Dosierpistole passend für
 die meisten 200 ml Standardkartuschen,
 Verhältnis 1:1, sowie Verhältnis 2:1.
✔ Automatische Druckentlastung sorgt für
 trop� reien Betrieb
✔ 18:1 Kraftübersetzung sorgt für weniger
 Ermüdung
✔ Robustes Stahlgehäuse, Stahlstangen und
 verstärkte Platte
✔ Gummigri�  für mehr Grip und Komfort
✔ Ausgleichsschraube verlängert die
 Produktlebensdauer

ES: Dispensador de 200 ml
✔ Pistola dispensadora universal de 200 ml
 compatible con los cartuchos más habituales 1:1
 de 200 ml, así como con los cartuchos 2:1 de 200ml.
✔ El mecanismo antigoteo libera la presión entre
 las actuaciones sobre el gatillo
✔ La relación de palanca de 18:1 reduce la fatiga
 del usuario
✔ Resistente marco de acero con varillas en
 acero para refuerzo
✔ Mango de goma para mejorar el agarre y la
 comodidad
✔ El tornillo de compensación de desgaste alarga
 la vida útil del producto

IT:  Erogatore 400ml
✔ Compatibile con la maggior parte delle
 cartucce standard 1:1 da 400ml ed anche le
 cartucce 2:1 da 200ml.
✔ Studiato per l’uso con adesivo della Integra,
 Construction Bonder
✔ Un telaio robusto di acciaio inox con aste di
 acciaio alla piastra rinforzata

FR: Doseur de 400ml 
✔ Compatible avec la plupart des cartouche 
standard 1:1 de 400ml et avec les cartouches 2:1 de 
400ml.
✔ Conçu pour être utilisé en association avec la 
colle de construction d’Integra
✔ Cadre en acier avec tige en acier et plaque 
renforcée

DE: 400 ml Dosierpistole
✔ Geeignet für die meisten 400 ml
 Standardkartuschen, Verhältnis 1:1, sowie
 Verhältnis 2:1.
✔ Speziell konzipert für den Integra Construction
 Bonder
✔ Robustes Stahlgehäuse, Stahlstangen und
 Verstärkungsplatte

ES: Dispensador de 400 ml
✔• Compatible con los cartuchos más habituales
 1:1 de 400 ml, así como con los cartuchos 2:1
 de 400 ml.
✔ Diseñado para usarse con el adhesivo
 Construction Bonder de Integra
✔ Resistente marco de acero con varillas en
 acero para refuerzo

 Non-drip mechanism releases pressure between trigger actions

Doseur 200ml 
 Pistolet doseur universel 200ml compatible

 avec la plupart des cartouches standard 1:1 de
 200ml ainsi qu’avec les cartouches 2:1 de

 Le mécanisme anti-goutte libère la pression

Doseur de 400ml 
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Newborn Pneumatic Dispenser

IT: Erogatore Pneumatico di Nuova Creazione
✔ Da utilizzare con le Cartucce da 250ml
 e 500ml, adatto anche alle cartucce da
 200ml/400ml/470ml insieme a molte altre!
✔ Spinta Nominale 490 lbs. @ 100 psi/2,5"
 cilindro
✔ Facilmente convertibile in Secondi soltanto
 con i Dischetti ad Innesto a Scatto per Rapporti
 di Miscela di 1:1, 2:1, 4:1, e 10:1
✔ Entrata a Scorrimento/Carico Laterale
✔ Regolatore D’Aria regolabile di Alluminio ad
 Elevata Prestazione
✔ Valvola di Scarico Aria ferma subito il Flusso.
✔ Pulsante Aria Inversa
✔ Compreso Raccordino Attacco Rapido
✔ Parti di ricambio disponibili

FR: Doseur pneumatique nouvelle génération
✔ A utiliser avec les cartouches de 250ml et
 de 00ml, convient également aux cartouches de
 200ml/400ml/470ml et à de nombreuses autres 
✔ Poussée nominale de 490 lbs. @ 100 psi/2.5”
 cylindre
✔ Se convertit facilement en quelques secondes
 en disques de poussée Snap In/Snap pour des
 ratios de mélange de 1:1, 2:1, 4:1 et 10:1
✔ Mise en place par glissement/chargement
 latéral
✔ Régulateur d’air ajustable en aluminium ultra
 résistant 
✔ La valve de décharge d’air stoppe
 instantanément le débit
✔ Bouton d’inversion de l’air
✔ Embout à déconnexion rapide inclus
✔ Pièces de rechange disponibles

DE: Newborn Druckluftkartuschenpistole
✔ Für 250 ml und 500 ml Kartuschen. Auch
 geeignet für 200/400/470 ml und viele andere
 Kartuschen.
✔ Schubkraft 222 kg bei 6,89 bar / Zylinder 2,5
 Zoll
✔ Kann durch austauschbare Einlegeplättchen in
 Sekundenschnelle auf andere
 Mischverhältnisse (1:1, 2:1, 4:1 und 10:1)
 angepasst werden.
✔ Seitliches Laden
✔ Druckluftregulator aus strapazierfähigem
 Aluminium
✔ Schnellentlüftungsventil verhindert Nachlaufen
 des Produkts
✔ Reverse Air Button (Luftumkehr)
✔ Enthält Nippel zur Schnelltrennung
✔ Ersatzteile erhältlich

ES: Novedoso dispensador neumático
✔ Adecuado para cartuchos de 250 ml y 500 ml,
 también se adapta a los cartuchos de 200
 ml/400 ml/470 ml y muchos
 otros.
✔ Cilindro con empuje nominal de 490 lbs a 100
 psi/2,5”
✔ Se convierte fácilmente y en segundos gracias
 a los discos de ajuste rápido a relaciones de
 mezcla de 1:1, 2:1, 4:1 y 10:1
✔ Deslizante/Carga lateral
✔ Regulador neumático ajustable de aluminio de
 alto rendimiento
✔ La válvula de descarga neumática detiene el 
fl ujo inmediatamente
✔ Botón de inversión de aire
✔ Se incluye boquilla de desconexión rápida
✔ Repuestos disponibles

FR: Doseur pneumatique nouvelle génération

✔ For Use with 250ml & 500ml Cartridges, also
 fi ts 200ml/400ml/470ml cartridges along with
 many others!
✔ Nominal Thrust 490 lbs. @ 100 psi/2.5”
 cylinder
✔ Easily Converts in Just Seconds with Snap In
 Snap Out Push Disks to Mix Ratios of 1:1, 2:1,
 4:1, and 10:1
✔ Slide In/Side Load
✔ Adjustable Heavy Duty Aluminum Air
 Regulator
✔ Air Dump Valve Stops Flow Instantly
✔ Reverse Air Button

✔ Quick Disconnect Nipple Included
✔ Replacement parts available
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SSA 50ml static mixing tip

SSA 100ml static mixing tip

✔ Box shape mixing elements for optimum blending
✔ High quality Swiss construction
✔ Use on 50ml 10:1 cartridges
✔ Accurate dispensing

✔ Box shape mixing elements for optimum blending
✔ High quality Swiss construction
✔ Use on 100ml 10:1 cartridges
✔ Accurate dispensing

IT: Punta miscelatrice statica SSA 50ml
✔ Elementi miscelatori in formato scatola per una
 miscela ottimale.
✔ Costruzione svizzera di alta qualità
✔ Utilizzare con cartucce 10:1 da 50ml
✔ Erogazione accurata

IT: Punta miscelatrice statica SSA 100ml
✔ Elementi miscelatori in formato scatola per una
 miscela ottimale.
✔ Costruzione svizzera di alta qualità
✔ Utilizzare con cartucce 10:1 da 100ml
✔ Erogazione accurata

FR: Embout mélangeur statique SSA 50ml 
✔ Eléments de mélange en forme de boîte pour
 un mélange optimal
✔ Construction suisse de grande qualité
✔ Utilisation sur des cartouches de 50ml 10:1 
✔ Distribution précise

FR: Embout mélangeur statique SSA 100ml 
✔ Eléments de mélange en forme de boîte pour
 un mélange optimal
✔ Construction suisse de grande qualité
✔ Utilisation sur des cartouches de 100ml 10:1 
✔ Distribution précise

DE: SSA 50 ml statische Mischdüse
✔ Quadratische Form für optimale Durchmischung
✔ Hochqualitative schweizer Verarbeitung
✔ Für 50 ml Kartuschen im Verhältnis 10:1
✔ Präzises Dosieren

DE: SSA 100 ml statische Mischdüse
✔ Quadratische Form für optimale Durchmischung
✔ Hochqualitative schweizer Verarbeitung
✔ Für 100 ml Kartuschen im Verhältnis 10:1
✔ Präzises Dosieren

ES: Punta de mezcla estática SSA de 50 ml
✔ Elementos de mezclado con forma cuadrada
 para optimizar el proceso
✔ Fabricación suiza de alta calidad
✔ Compatible con cartuchos de 50 ml 10:1
✔ Dispensación precisa

ES: Punta de mezcla estática SSA de 100 ml
✔ Elementos de mezclado con forma cuadrada
 para optimizar el proceso
✔ Fabricación suiza de alta calidad
✔ Compatible con cartuchos de 100 ml 10:1
✔ Dispensación precisa

SSA 100ml static mixing tip

SSA 50ml static mixing tip
 Box shape mixing elements for optimum blending
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IT: X-Stream punta miscelatrice grande statica 
per l’adesivo, Construction Bonder
✔ Presa a baionetta per attacco e rimozione
 rapido 
✔ Un corpo della punta più largo per i materiali ad
 alta viscosità, che riduce la stanchezza della
 mano. 

IT: Punta miscelatrice statica X-Stream per S.S.A.,
Zero & Rapid - Cartucce da 250ml
✔ Presa a baionetta per attacco e rimozione
 rapido 
✔ A-Stream separa i due componenti dall’ugello
 della cartuccia, eliminando così la
 contaminazione incrociata.
✔ L’ugello contiene 2 fl ussi dell’attivatore e 4
 fl ussi dell’adesivo per assicurare un’ottima
 miscela per tutto il tempo.

FR: Embout mélangeur statique X-Stream, grand 
modèle, pour colle de construction
✔ Raccord à baïonnette pour une fi xation et un
 retrait rapides
✔ Corps de l’embout élargi pour l’application des
 matières très visqueuses sans fatiguer la main.

FR: Embout mélangeur statique X-Stream pour 
S.S.A, Zero & Rapid – cartouches de 250ml
✔ Raccord à baïonnette pour une fi xation et un
 retrait rapides
✔ L’embout X-Stream sépare l’un de l’autre les
 deux composants du bec de la cartouche pour
 éviter la contamination croisée.
✔ Les becs dispensent 2 fl ux d’activateur et 4 fl ux
 d’adhésif pour garantir un mélange d’excellente
 qualité.

DE: Große statische Mischdüse X-Stream für 
Construction Bonder
✔ Mit Bajonettverschluss für schnelles Anbringen
 und Abnehmen
✔ Größere Düse für hochviskose Sto� e verringert
 Ermüdungserscheinungen der Hand.

DE: Statische Mischdüse X-Stream für S.S.A, Zero 
& Rapid – 250ml Kartuschen
✔ Mit Bajonettverschluss für schnelles Anbringen
 und Abnehmen
✔ X-Stream trennt die zwei Komponenten von
 der Kartuschendüse, somit kommt es zu keiner
 Kreuzkontmination.
✔ Die Düse umfasst zwei Aktivatorstränge und
 vier Klebsto� stränge und stellt eine
 hervorragende Durchmischung sicher.

ES: Punta de mezcla estática X-Stream grande 
para el adhesivo Construction Bonder
✔ Ajuste tipo bayoneta para una colocación y
 extracción rápidas
✔ Cuerpo de la punta de mayor tamaño para
 materiales de alta viscosidad, lo que reduce
 lafatiga manual.

ES: Punta de mezcla estática X-Stream para 
cartuchos S.S.A, Zero & Rapid de 250 ml
✔ Ajuste tipo bayoneta para una colocación y
 extracción rápidas
✔ El sistema X-Stream separa los dos
 componentes desde la boquilla del cartucho, lo
 que elimina la contaminación cruzada.
✔ Las boquillas alojan 2 fl ujos de activador y 4 de
 adhesivo para garantizar una excelente mezcla
 en todo el proceso.

Embout mélangeur statique X-Stream, grand 
modèle, pour colle de construction

 en todo el proceso.

Embout mélangeur statique X-Stream pour 
S.S.A, Zero & Rapid – cartouches de 250ml

 Raccord à baïonnette pour une fi xation et un

X-Stream static mixing tip for S.S.A,
Zero & Rapid – 250ml Cartridges

Construction Bonder mixing tip –
400ml Cartridges

✔ Bayonet fi tting for quick attachment and removal
✔ X-Stream separates the two components from
 the nozzle of the cartridge, eliminating cross
 contamination.
✔ The nozzles houses 2 streams of activator and
 streams of adhesive for ensure excellent mixing
 throughout.

✔ Bayonet fi tting for quick attachment and removal
✔ Larger tip body for high viscosity materials, which
 reduces hand fatigue.
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Steel sink clips

Twin fl ue straight cutter 
50mm x ½” (12.7mm)

No.20 Jointing 
Biscuits – Wooden/
Plastic

Tough steel clips for mounting kitchen sinks to 
the worktop underside

High quality, tungsten carbide tipped.

Use to level laminate worktop mitre joints.

IT: Taglierina dritta a doppia scanalatura
50mm x ½” (12,7mm)
Con punta di carburo di tungsteno di alta qualità.

IT: N.20 Lamelli di Giunzione - Legno/Plastico
Utilizzare per livellare le giunzioni ad angolo dei 
piani di lavoro laminati.

FR: Cutter droit pour conduit double
50mm x ½” (12,7mm)
Grande qualité, à pointe en carbure de tungstène.

FR: Joint de biscuit No.20 – Bois/Plastique
A utiliser pour égaliser les joints en onglet des 
plans de travail stratifi és.

DE: Nutfräser, 50mm x ½” (12,7mm)
Hochqualitative Hartmetallspitze.

DE: Flachdübel Nr. 20 – Holz oder Plastik
Für stabile Gehrungsverbindungen bei 
Arbeitsplatten aus Laminat

ES: Cortador recto para entalladura doble 50mm 
x ½” (12,7 mm)
Con punta de carburo de tungsteno de alta calidad

ES: Discos de unión n.º 20 – De madera / plástico
Adecuados para nivelas las juntas a inglete de 
encimeras de laminado

IT: Morsetti di acciaio per lavello 
Morsetti di acciaio robusti per installare i lavelli da 
cucina al lato inferiore del piano di lavoro.

FR: Clips d’évier en acier
Clips en acier résistant pour fi xer les éviers de 
cuisine sous le plan de travail.

DE: Befestigungsklammern für Spülbecken
Stabile Edelstahlklammern für die 
Spülbeckenmontage.

ES: Grapas de acero para senos
Resistentes grapas de acero para el montaje de 
senos de cocina encastrados en encimeras.

FR: Clips d’évier en acier



Custom made, colour matched,
Installation and Aftercare solutions for all

work surfaces and panels

For all surfaces, Quartz, 
Granite, Solid Surface, 

Laminate, Compact
Laminate, Solid Wood

and Ceramic

Developed and tested in 
conjunction with Kitchen 

Fitters to ensure they meet
the very best Worktop

Installation
Standards

Colour Matched Installation: 
all worktop joints meet colour 

matching standards to a
DE <2.00

Zero sag,
high strength

DE<2.00

USE ON ALL SURFACES

TRADESMEN APPROVED

COLOUR MATCHED

I N
V I S I B L E S E A M

S

Q

U A L I T Y F I T T I N G S
Quality Fittings

and Parts
Quality Fittings
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